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Gazdasági ismétlő iskola.
Ismétlőnek azért hivják ez iskolát, 

mert az elemi iskolát végzett gyermekek 
járnak bele három évig, úgy 12—15 éves 
korban, hogy az amott tanult dolgokat 
ismételgetvén, el ne felejtsék; gazdasági
nak pedig azért hivják — se tekintetben 
már nemcsak ismétlő, — mert gazdasági 
dolgokat tanulnak benne, miket az elemi 
iskolákban nem volt alkalmok tanulni.

A fő dolog tehát, amit ebben az isko
lában tanulnak a gyermekek, mind a gaz
daságra, a gazdálkodásra vonatkozik. Az 
eddig tanult irás, olvasás, számolás ismétlő 
gyakorlása mellett az összes elméleti ta
nulmányok is mind csupán egy egyszerű 
íöldmives ember tudnivalójába vágnak. 
Hogy érthető magyarsággal, hibátlanul 
tudjon megírni egy kis levelet, nyugtat- 
ványt vagy szerződést, mire az életben a 
legegyszerűbb embernek is szüksége van, 
hogy ne menjen még ezért is a prókátor
hoz. Megtanulja itt a mindennapi életben 

előforduló számítást és mérést, hogy se 
a szomszédja, se a kalmár szelleműek meg 
ne csalhassák. A geográfiából megismeri 
hazája földjét, nagyságát és jóságát, egy- 
egy emléket vetve a honalapítóra s a tör
ténelemből nem a zulukafferek királyának 
a históriáját tanulja meg, hanem azokat 
a magyar hősöket, akik az ő gabonaíöldjét 
egykor vérökkel ápolták. Tanul természet
tant is, megtanulja a levegőt, vizet, mele
get, hideget, égiháborut, villamosságot és 
a gőzgépet. Elszokik a babonától: nem 
indul a földben meggyűlt pénz után, ha
nem lecsapolja a gázfejlesztő bűzös mo
csárt s csatornát húz a tikkadt határra, 
hogy gabonát teremjen az és ne teremjen 
képzelődést. Megtanulja itt az ifjú, hogy 
kell az egészségre ügyelni. Megtanulja a 
takarékosságot és a munkaszeretetet. Meg
ismeri a földet, amelyen és a melyből él. 
S ha meggyőződött róla, hogy ez a föld 
táplálja őt az ő terményével, ápolja és 
fentartja, mintha dajkája volna s hogy úgy 
szedi le a föld gyümölcsét, mint kisded 
korában szívta magába az anyja tejét: 
akkor szereti ezt a földet, mint az édes
anyját. S a földnek ez a szeretete nem 
egyéb, mint hazaszeretet, mert ez a föld 
az ő hazája. — íme, ez az elmélet a gaz
dasági iskolában. De ez az elmélet is merő 
gyakorlat, sőt első és legnagyobb gyakor
lati tudomány. Az igazi gyakorlatban ta
nulják az állatokat, de nem a gorillát, ha
nem azokat, amelyek a keze alatt járnak: 
a lovat, a szarvasmarhát, a disznót stb. 
Tanul selyem- és méhtenyésztést, szántást, 
vetést, növénytermelést, szőlőművelést, fa
ültetést és gyümölcstermelést, aszerint, 
amint a különböző vidékek földje és ég
hajlata mit tart legjobbnak.

íme, tehát merő gazdasági iskola ez, 
akár van benne ismétlés, akár nincs.

Kikből telik meg ez a gazdasági is
kola ? Az elemi iskolát végzett gyermekek 
egy része felsőbb iskolába megy s lesz 
kereskedő, tisztviselő vagy még tovább 
menve tudományos pályán halad; más
része, hogy iparos legyen, azonnal beáll 
inasnak; a harmadik rész sehová sem 

megy, otthon marad, szánt, vet s fákat 
növel, ha tud. Valamicskét tanul az apjá
tól, de ez ritkán elégséges. Ezek számára 
van a gazdasági iskola.

De nézzük meg csak jobban, milyen 
gyermekek ezek ? Vagy azért nem folytat
ják tovább a tanulást, mert nem tudnak 
és nem akarnak kereskedők lenni, mert 
nem ismerik, vagy nem szeretik a kalmár
szellemet, tehát nyilván magyar természe
tűek; vagy azért nem folytatják az isko
lázást, mert nem a tudományos pályára 
van hajlandóságok és tehetségök, de talán 
van kedvök a földmivelésre, mint az ap- 
joknak, ez is inkább magyar természet; 
vagy azért nem folytathatják, mert ha 
volna is tehetségök és kedvök bármire, 
nincs anyagi tehetségök az iskolázás költ
ségére, — sajnos, utóbbi időben ez is ma
gyar természet, tehát szegények; azonban 
mégsem teljesen földnélküliek, hogy iparos
inasoknak lennének kénytelenek beállani, 
ha nincs is kedvök erre, — jobban szere
tik az apjuktól rájok maradandó egy-két 
pántlika földön ősi foglalkozást folytatni 
s szabadon nyomorogni.

Ezek tehát a magyar földművelőknek 
a gyermekei.

És ez nem kicsiny rész és nem utolsó 
foglalkozás — ebben az országban. Mert 
Magyarország földművelő' ország.

Ez a szóban levő iskola tehát igazá
ban magyar nemzeti iskola volna, a sze
gény magyar földmiveló'k gyermekeinek 
iskolája.

1896-ban megjelent ez ügyben a val
lás- és közoktatásügyi m. kir. ministernek 
60764. számú rendelete s evvel együtt a 
„Gazdasági ismétlő iskolák szervezete11. 
Ennek első részében a következők vannak: 
„Oly községekben, a melyekben a lakosság 
túlnyomó része gazdálkodással (földműve
lés, szolőszet, kertészet, gyümölcsészet stb.) 
foglalkozik, s a mely községekben osztott 
(több tanítóval bíró) elemi iskola, vagy is
kolák vannak, köteles a község az 1868. 
évi 38. t.-cz. 50. §-a alapján a gazdasági 
ismétlő iskolát felállítani és fentartani. E 
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kötelezettség alól csak abban az esetben 
menthető fel a község, ha ilyen ismétlő is
métlő iskolát más jogositott iskola fentartó 
(p. o. állam, hitfelekezet stb.) állít. Közel 
fekvő községek társulhatnak is egymással 
ilyen ismétlő iskola felállítására és fen- 
tartására!“ ....

Az iskola felállító és fentartó tényezők: 
a hitfelekezetek, a községek s az állam. 
Tehát elég erős tényezők.

De, hogy a kiadott rendeletek után 
is még nagy időnek kell eltelni, a mig tel
jesen megtestesül a jó reformnak szelleme, 
az bizonyos.

A ministeri rendelet után az országban 
most már több helyen fennáll ez a gazda
sági iskola.

Valóban irigylendő szép hivatása van 
egy ilyen iskolában a tanítónak. Kezében 
tartja a magyarság jó ügyét; sokat függ 
tőle a szegény magyar paraszt gazdáknak 
jóbbléte, megélhetése; kezében tartja azt 
a hatalmas eszközt, kardnál, szuronynál 
és puskánál sokkal hatalmasabb eszközt, 
melylyel ebben az osztályban megakadá
lyozhatja a socialismus veszedelmét s be- 
íérközni nem engedi az anarchismus rémét; 
s csendes munkájával jobban lelkesít a ha
zaszeretetre, mint az elmélet bölcsei, mint 
a paraenesisek, szónoklatok, a kiáltványok 
és vezérczikkek. És mindezeket ő a föld 
kultúrájának tudományával és szeretetével 
végzi el. Mert már a gyermekkel megismer
teti és megszeretteti azt a földet, a mely 
neki életet és boldogságot ad. Éhez a 
földhöz aztán ragaszkodik férfi korában is, 
öreg korában is. Ezt a földet nem egy 
könnyen engedi át az idegennek,— s igy, 
még ha öntudatlanul is, mintha csak ma
gán vagyonát védné, szükség esetén, azért 
a magasztos elvért' fog küzdeni vére hullá
sával is, hogy a kié a föld, azé az ország.

Mert mit is tanulnak ebben az isko
lában a gyermekek? Azt, hogy minden 
tenyérnyi földet jól fel kell használni; ha 
igy nincs eredmény, próbálni kell amúgy.

TÁRCZA.
Népies idöjóslás.

Összegyűjtötte: Milhoffer Sándor.

II.
104. Ha a rákok rekkenő melegben a vízből 

kijönnek, eső lesz.
105. Ha a csíkok zavartan úszkálnak, s a víz

ből is kijönnek eső lesz.
106. Ha az énekes pinty nyugtalan, s erősen 

hallatja ting-tang szavát, eső lesz.
107. Ha a földi giliszta túrását nagyobb meny- 

nyiségben találjuk, esőt várhatunk.
108. Ha télen a varjak nagy csoportban köze

lednek, hideg lesz,
109. Páva kiabálás esőre mutat.
110. Ha a békák nagyon kuruttyolnak, ha sza

már kiabál, eső lesz.
111. A pipiske vagy rigó fészke nyilasának irá

nyából eső nem igen jő.
112. Ha a csiirke gyorsan szalad a faluba, hide

get várhatunk.
113. bogaras a jószág, eső lesz.
114. Ha a kutya rest s haragos, esőt várhatunk.
135. Ha a kutya a földet túrja, zivatar lesz.
116. Ha a méhek serényen járnak ki a kasból, 

de messzire nem mennek, úgy cső lesz.

A magyar ember konservativ termé
szetű, nem igen 'Szeret az eddigitől eltérni; 
azt tartja, hogy a mint ő fogja az ekét, 
elég, ha a fia is úgy fogja; a mint ő meg 
tudott élni, a fia is meg tud élni. Ám ez 
régen jó volt igy, mikor sok volt a fóka és 
kevés volt az ember; de most megfordítva 
van. Kevés a föld, sok az ember. Az em
berek erősen tolakodnak a létért való küz
delemben. Idegenek nyomulnak be, s ha a 
magyar megmarad az ő konservativ szán
tásával, ezek újabb tudománynyal jobban 
forgatják a földet s először csak egy ba
rázdát vesznek meg, azután rátelepednek 
a telekre s végre: övék az ország.

Lám Oláhországban tudják, hogy a 
kié a föld, azé az ország. Ott is lakliatik 
idegen ember, meg is telepedhetik, meg- 
gazdagodhatik, temérdek pénzt gyűjthet, 
s ha tetszik, elszórhatja vagy gyönyörköd
hetik benne, hintót, lovat vásárolhat, de 
földet nem vehet vele, mert az oláh kor
mány nem engedi, hogy idegen ember ott 
egy talpalatnyi földet is megvegyen még a 
sivár Dobrudsájokban sem, pedig ott ugyan 
elég üres pusztaság van.

De ha nem oszolnék is idegenekre a 
föld, csak megoszlik az a testvérek között 
is. A gyermek azt tanulja meg a gazdasági 
iskolában, hogy a mely 15-—20 holdnyi 
földön az apja bajjal küzdve tudott meg
élni, azon a területen ő négy testvérével 
együtt megélhet.

Bár megértenék ezt falusi s városi 
földművelőink mindnyájan, s ha részint a 
magok anyagi szegénysége miatt, részint 
fiaik tehetséglensége miatt fel kell hagyniok 
a magasabb iskoláztatással: küldenék ki
vétel nélkül mindnyájan ide, ebbe a nem
zeti iskolába gyermekeiket, hazánk jövőjét.

Törekedjünk népünket az itt mondot
takról felvilágosítani; ez kötelességünk. 
Ha életrevalóbbá tudnók tenni népünket:' 
jövőre alig lenne szükség a ma egy hete e 
helyen megirt — szép és sürgős — ideára, 
akczióra.

117. Porban hentereg a szamár, esőt várhatunk.
118. Fia a zöld harkály gyakrabban szól a 

rendesnél, úgy esőt várhatunk.
119. Ha az állatok feltartott fővel, s tágult 

orlyukkal szívják a levegőt, zivatar lesz.
120. Ha a halak a viz színe közelében úszkál

nak, esőt várhatunk.
121. Ha a leveli béka a vízben marad, eső lesz, 

ha kimászik, szép idő lesz.
Ha a piócza:

122. soká marad a vizen kívül, zivatart vár
hatunk ;

123. ha a vízben fenn úszkál, eső lesz;
124. ha a viz mélyebb rétegeiben van, jó idő 

lesz.
125. Ha a szunynyogok, bolhák erősen csípnek, 

esőt várhatunk.
126. Ha a legyek nyugtalanok, s kiállhatatla- 

nok, eső lesz.
127. Ha bolhacsipéshez hasonló érzésünk van, 

anélkül, hogy bolhát találnánk, csőt vár
hatunk.

128. Ha a veréb vígan csiripel, s pacsirta a ma
gasban énekel, szép idő lesz.

129. Ha a kakas a rendesnél gyakrabban kuko- 
rikol, csőt várhatunk.

130. Ha a kakas éjjel kukorikol, úgy eső lesz.
131. Ha a fecske magasan száll, szél lesz.
132. Ha a fecske alant repül, eső lesz.

Egyelőre és mai helyzetünkben azon
ban nem tehetünk okosabbat, mintha mind
két irányban buzgólkodunk.

B. Gy.

Tenyészállat díjazások.
II.

Igen fontos kérdés ilyen díjazásokon a 
bírálat inegejtése, mert annak olyannak kell 
lenni, hogy abban a versenyző kisgazdák meg
nyugodjanak, de sőt tanuljanak belőle. Köze
lebbről több díjazáson voltam jelen s mond
hatom, hogy e tekintetben: a hány ház, annyi 
szokás. Láttam értékszámokkal bírálni, s ha
bár elismerem, hogy ez a legtökéletesebb módja 
a bírálatnak, ilyen vidéki díjazásokon még 
sem tartom helyesnek, mert a bírálati lapok 
használatához bizonyos intelligentia kívántatik, 
s igy kizárná a juryból a parasztot, már pe
dig a, paraszt nem nagy bizalommal viseltetik 
az oly dolgok iránt, melyeket az urak csak 
maguk között végeznek el. De ettől eltekintve, 
maguk az urak sincsenek mindnyájan tisztá
ban az értékszámolás lényegével; volt alkal
mam ugyanis tapasztalni, hogy egyesek he
lyesen fogván fel a dolgot, a nagyobb mér
tékben meglevő jő tulajdonságot nagyobb ér
tékszámmal jegyezték, ellenben mások talán 
ezen elvből indulván ki : 1-ső, 2-ik, 3-ik stb. 
minőség, az 1-es számot tekintették legjobb 
értékszámnak. így megtörtént, hogy ugyan
azon hajlott hátú tehén, hibás testrészének 
értékelésére egyik bírálónál 1-es, a másiknál 
4-es 'értékszámot kapott. Hogy ilyen bírálati 
lapok alapján milyen végeredmény jött ki, 
ahhoz azt hiszem nem kell kommentár.

Láttam még többféle eljárást titkos sza
vazással stb. stb. összekötve, a melyek min- 
denikének leírása csak hosszadalmas volna, 
de nem. tanulságos, tehát mellőzöm is őket. 
Annyit azonban mondhatok, hogy majdnem 
mindeniknél a dolgozás látszatának megmen
tése volt a főczél. •

Szerény nézetem szerint leghelyesebb 
volna ilyen kis díjazásokon a következő el
járás meghonosítása : a díjazandó állatok cso
portosítása után, minden egyes csoport állatjai 
színes krétával, folyó számot kapnak; ezt azért 
ajánlom, hogy igy nem befolyásolja a bírála
tot a tulajdonos neve, nem szerepel a Kiss 
Pál vagy a Nagy János szomszéd, sógor, ko
ma stb. tehene, hanem az 5-ös, vagy 9-es 
stb. számú.

133. Ha tavasszal a fecske hamar haza jön, úgy 
korán köszönt be a tavasz.

134. Ha a keresztes vagy házi pók a hálón ide- 
,oda szaladgál, szép idő lesz, ha meghúzó
dik egy sarokban, eső lesz.

135. Ha a pók szorgalmasan dolgozik, szép időt 
várhatunk.

136. Ha a pók új hálót kezd szőni, úgy ászéi, 
irányát változtatja.

137. Fia a keresztes pók tavasszal szőni kezd, 
úgy már várható a tavasz.

138. Ha ősszel a pók a kályha mellé húzódik 
hálóját szőni, úgy rövidesen hideg lesz.

139. Ha tavasszal a pók az ablakhoz, ajtóhoz 
közeleg dolgozni, úgy mielőbb kitavaszodik.

II.
Január :

140. Csurog a Vincze (jan. 22.), telik a pincze.
141. Ha fénylik Vincze, megtelik a pincze. Ha 

megcseppen Vincze, üres lesz a pincze.
142. Pálfordulása, télfordulása (jan. 25.)
143. Ida Pál fordul köddel, ember meghal döggel.
144. Ida január elsején a nap bíborvörös felhők 

között kél föl, úgy káros szelek, zivatarok 
lesznek; ha fényes tiszta a nap, lesz sok 
gyümölcs s bor.

145. A milyen az újév napja, olyan augusztus 
hónapja; vagy száraz gy nedves.

146. Ida vizkercszt napján (jan. 6.) az ereszed
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Ezután megindul a szemle, a melyben 
közreműködik az intelligens elein mellett a 
nép is, kiválasztják csoportonként a díjazásra 
érdemes állatokat és ezután ezen szükebb 
collectióból választanak az I. II. III. stb. díjra 
méltó egyedeket. Ekkor aztán hangos szóval 
kihirdetjük az eredményt, a mely mindig meg
indokolandó, azaz megmondjuk, hogy jő ám 
a második dijat nyert állat is, de az első 
dijat nyert ezért, meg ezért jobb, ilyent igye
kezzék tartani mindenki stb. így nem csak 
díjazunk, hanem tanítunk is, de e mellett ta
pasztalatból mondhatom, hogy az ilyen eljárás 
általános megnyugvást szül, mig minden más 
olyan eljárás, a mit a nép nem ért meg, kisebb- 
nagyobb zúgolódást okoz.

Az is fontos kérdés, hogy mit díjazzunk ? 
Első sorban a jó községi apaállatokat, külö
nösen conditió és jámborság tekintetéből, az
után szarvasmarháknál inkább tehenek és 
üszők díjazására szorítkozzunk, mert a kis- 
tenyésztők növendék bikáinak díjazása nagyon 
problematicus dolog. A kis tenyésztő, ha nö- 
vendékbikája dijat nyer, azt úgyszólván a te- 
nyészigazolvány elnyerésének előlegéül tekinti, 
pedig megtörtént nem egyszer, hogy a tavaszi 
apaállatszemlén ugyan az a bizottság, a mely 
ilyen növendék-bikát az előző évben díjazásra 
érdemesnek talált, kénytelen volt attól a té
ny észigazolványt megtagadni és pedig teljesen 
jogosan, mert tudjuk, hogy egy ilyen növendék 
bika kedvező fejlődése mennyi mellékkörül
mény által van befolyásolva.

De nézetem szerint a köztenyésztésnek 
nem kívánatos átadni a kistenyésztőtől szár
mazó jól fejlett bikát sem, mert átörökítő ké
pessége constan-sága bizonyára csak a leg
ritkább esetben lesz kifogástalan; ezért ne 
ösztönözzük őket dijak kiosztása által ilyenek 
nevelésére.

És még egyet. A kiosztott pénzdijak mú
landó becsüek, ezért kívánatos volna minden 
díjazáson szokásossá tenni az oklevelek ki
osztását, a melyek megmaradnak és állandó

- emléket képeznek. El kellene azonban térni 
az eddig szokásban volt aczélmetszetü okle
velektől és helyettük a sokkal csinosabb és 
szebb szinnyomatuakat használni. Igen csinos 
szinnyomatu okleveleket oszt ki a magyar
óvári szarvasmarha tenyésztési egylet, a mely
nek üdvös működéséről más^ alkalommal lesz 
szerencsénk megemlékezni. Ők egy H. Sturtz 
nevű würzburgi czégtől szerzik be okleveleiket, 
s mindössze az a kifogásom van ellenük, hogy 
az azokon látható tájkép nem felel meg a 
mi viszonyainknak. Ezen azonban könnyen

csepeg, vagy a kerékvágás nyomán víz 
ered a hóból, úgy bő termés lesz. (jan. 6.)

147. Ha január 2-ikán napos szép idő van, úgy 
lesz sok gyümölcs.

148. Ha délnyugati szélre északnyugati jön, ha 
keleti széllel apró hó jön, ha nyugaton 
sürü köd ereszkedik, úgy szép állandó idő 
lesz fagygyal

149. A milyen január 2-ika, olyan szeptember 
hava.

150. Ha derült az ég Remete Pál napján (jan.
10.)  úgy jó lesz az esztendő, ha eső vagy 
hó van, úgy drága lesz a gabona.

151. Fábián és Sebestyén napján (jan. 20.) el- 
mézgásodnak a fák.

152. Ha január 25-ikén eső vagy hó esik, rossz 
termés lesz.

153. Pia januárban nő a rozs, nem lesz termés 
belőle.

154. Januári meleg, Isten csapás.
155. Nedves január mellett üres marad a hordó.
156. Gyenge január, forró nyár, hűvös tavasz.
157. Ha nincs fagy januárban, meghozza azt 

márczius és április.
158. Januári menydörgés — csikorgó tél.
159. Januári gyenge idő, rossz idő.
160. Ha januárban a szunynyog szól, úgy néz

hetünk takarmáy után.
161. Ha gyertya vagy lámpa világ scrczegnck,

rossz idő lesz. I 

lehetne segíteni úgy, hogy a Földmivelésügyi 
ministerium dolgoztatna ki valamelyik hazai 
festőművészünkkel, mondjuk, 4-féle mintát; 
egyet a hazai szarvasmarhákra, egyet a szim- 
menthali-bonyhádi tenyészirányra, egyet a 
pinzgaui tenyészirányra.és egyet a borzderes 
és havasi marhák csoportjára. Ezek volnának 
aztán szinnyomatban sokszorositandók és a 
fajtának megfelelő vidékek díjazásain kiosz- 
tandók. A szöveg helye mindenütt üresen ma
radna, hogy a díjazást rendező testület a saját 
intentióihoz képest Írassa, vagy nyomassa azt 
belé.

Ennyit óhajtottam ezúttal elmondani az 
állatdijazások érdekében és nagyon örülnék, 
ha ez által előbbre vihettem volna azok ügyét.

Szász fstván,
m kir. áll. tény, felügyelő.

A szőlő felújítási kölcsönökről.
A phylloxera-vész által a birtokos kö

zönséget ért súlyos csapás elhárítására, vagy 
legalább annak enyhítésére a kormány már 
előzőleg is megtette a kellő intézkedéseket s 
meghozott minden áldozatot, hogy az elpusz
tult szőlők felújíttassanak.

Szakembereket küldött a felújítás terén 
legelői álló Francziaorságba, a védekezési mó
dok tanulmányozására, kedvezményben része
síti a felujitó gazdaközönséget, gondoskodott 
arról, hogy a fejújitáshoz szükséges anyag a 
lehető legmegbizhatóbb minőségben bocsáttas
sák a gazdaközönség rendelkezésére szervezte 
— illetve az eddigit messze túlhaiadólag ki
bővítette a szakoktatást, egy szóval mindent 
megtett arra, hogy a reconstructió előre ha
ladjon.

Sajnos azonban, hogy az eredmény még 
sem felelt meg a várakozásnak s a felújítás 
az utóbbi időkig igen lanyhán haladt előre.

Első látásra úgy tűnt fel, mintha ennek 
oka a birtokosok tartózkodása, illetve az ér
deklődés-hiány lett volna, a ki azonban be
hatóbban vizsgálta a dolgot, meggyőződhetett 
róla, hogy az ok egész másban, a pénzhiány
ban keresendő.

A szőlőtelepítés a mai változott viszo-. 
nyok között sokkal többe kerül, mint az előző 
időkben, s a mostani nehéz gazdasági viszo
nyok között a kisbirtokos egyáltalán nem s 
a középbirtokosság is csak igen kis részben 
képes az ujjátelepités" költségeit fedezni.

Ezen óhajtott segíteni a földmivelési mi- 
nister oly módon, hogy a szőlősgazdáknak a 
felújításhoz szükséges költségek olcsó hitel

162. Ha vízkeresztkor olvad, hamar tavaszodik.
III.

Február:
163. Ha Gyertyaszentelő Boldogasszony napján 

(febr. 2.) a nap süt, nagyobb hideg jő mint 
elmúlt: ha kemény átél, hamar vége lesz.

164. Ha Gyertyaszentelőkor megjegyzed meddig 
sütött be a nap a pitvar ajtódon, úgy 
megtudod meddig fog még a hó heverni.

165. Dorottya még szorítja (febr. 6.)
De Julianna már tágitja (febr. 16.) 

66. Február mindig hidegebb, mint január (vagyis 
kis hörcsög viaskodik a nagygyal.)

167. Ha ködös Péter (február 24.), üszögös a 
fészer (vagyis abban a búza.)

168. Ha Gyertyaszentelő előtt énekel a pacsirta, 
sokáig hallgat majd utána.

169. Sok hó, sok széna, de kevés gabona.
170. Dorottya hóval jár.
171 Ha Péter hideg, marad a hideg.
172. Januári kövér veréb, hosszú tél.
173. Inkább farkast mint szántást.
174. Román napján derült ég, jó év (febr. 23.)
175. A milyen hamvazó szerda, olyan az. egész 

bojt
176. Mátyás jeget ha nem talál, csinál (febr. 24.)
177. IJushagyókeddi napsugár bő esztendőre 

mutat.
178. Boldogasszony napján a medve kijő odú- 

útján, a kormány közbejöttével nyujtassanak 
s az ige — a phylloxera által elpusztított 
szőlők felújításának előmozdítása tárgyában 
alkotott 1896. V. t.-czikkben — vált testté. 
S hogy a czél el lett érve, bizonyítja az, hogy 
az első évben, midőn a kezdet nehézségeit 
kellett leküzdeni, már 4 millió kölcsön lett 
igénybe véve.

Ez a t.-cz. képezi koronáját a szőlészet 
érdekében tett összes intézkedéseknek, a mely 
a szőlősgazda közönséget azon helyzetbe jut
tatta, hogy elpusztult szőlőjét — ha a fárad
ságot nem kíméli, könnyen betelepítheti s re
méljük, hogy nem messze van az idő, midőn 
szőlőhegyeink, a melyek ma még az elhagya- 
tottság szomorú tanyái, ismét a régi virágjuk
ban fognak tündökölni.

Nem lesz érdektelen azt hiszem az erdély- 
részi szőlősgazda közönségre a szőlőfelújitási 
kölcsönügy rövid ismertetése.

Az 1896. V. t.-cz. alapján a földmivelési 
és pénzügyminister egyetértőleg megbízták a 
a budapesti „Magyar Agrár- és Járadékbank 
részvénytársaság“-ot, hygy a szőlőbirtokosok
nak a felújításhoz szükséges költségek fede
zésére kölcsönöket nyújtson.

Ezen kölcsönt igénybe veheti minden 
egyes szőlőbirtokos, ha legalább 800 [~] öl 
felújítandó régi szőlőterülettel rendelkezik, ha 
azonban területe ennél kissebb, csak az eset
ben, ha ugyanabban a községben összesen 
legalább 2 kh. terület már felújíttatott.

Tekintettel azonban arra, hogy a régi 
szőlőterületek új szőlők telepítésére nem min
dig alkalmasak, mert az amerikai szőlő a ta- - 
laj- s különösen annak mésztartalmúval szem
ben igen kényes, ennélfogva azon esetben, ha 
a régi szőlőterület nem újítható fel, a helyett 
az illető birtokos más, de új hegyi szőlő 
létesítésére alkalmas szőlőterületet jelölhet 
meg, a melyre a kölcsönt szintén igénybe 
veheti.

Nyújtható továbbá kölcsön oly szőlőkre 
is, a melyek már felújíttattak, ha a telepítés 
szabályszerűen és elfogadhatóan történt és az 
ültetvény még nem termőképes.

Nem képez akadályt a kölcsön megadá
sánál az, hogy a kérdéses .terület esetleg meg 
van terhelve, valamint az sem, hogy az illető 
kölcsönt kérőnek egyéb ingatlana nincsen, ha 
különben megbízható ember, a kitől a telepí
tés pontos keresztül vitelét remélni lehet.

A benyújtott kérvények felett egy — a 
földmivelési és pénzügyminister által kineve
zett közös bizottság határoz s ha a kölcsön

jából, ha csúf, hideg zimankos idő van, kinnt 
marad, mert ekkor korán tavaszodik, ha 
szép, meleg napos idő van, másik oldalára 
fekszik s ha hétig még bennt marad, mert 
hideget érez.

179. Ha húshagyó kedd éjjele csillagos, lesz sok 
tojás az évben.

180. Farsangi hosszú jégcsap, nagy lentermés.
181. Ha délkeleti szelek vannak, állandó fagyos 

idő lesz.
182. Ha a hold igen fehér, még kemény hide

geket lehet várni.
183. Ha az esti pir magasra terjed az ég nyu

gati felén, úgy még hideget lehet várni.
184. Ha a gönezölszekere tisztán fénylik, hideg 

lesz.
185. Keleti szél hideget hoz, nyugati, meleget.
186. Ha a hó jeges, meglágyul az idő.
187. Ha a tűz a kemenezében gyakran kialszik, 

enyhébb időt várhatunk.

IV.
Márczius:

188. Márcziusi sok köd, sok nyári zivatarral jár.
189. Nedves márczius a gazda baja.
190. Jó márczius, szeszélyes április
191. Márcziusban zsákban sem jó havat szűrni 

a szántásra.
192. Száraz márczius, esős április, hűvös május, 

töltik meg a csűrt és szénabódét. 
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engedélyeztetett és a fél a vonatkozó köte
lezvényt aláírta, annak alapján a kötelezvény 
összege a felújítandó területre — de csak 
erre — tlkvileg bekebeleztetik, a kölcsönt ve- 
vevőnek más ingatlanát tehát nem terheli

A kötelezvény összege persze a kölcsön
összegnél nagyobb, mert ehez még hozzászá- 
mittatik a törlesztés megkezdéséig járó kamat 
és egy évi törlesztési részlet, a mely a tör
vény értelmében a kölcsönök biztosítására 
képzendő tartalék-alapba a bank által a köl
csönt vevő helyett befizettetik.

Ezen összeget azonban a fél a kölcsön 
teljes törlesztése után, ha a tartalék-alapot 
veszteségek nem érik, kamatos kamataival 
együtt visszakapja, a mi 15 év után körül
belül kétszeresét teszi ki.

A kölcsön után 51/1°/0 kamat és x/2 ke
zelési dij számittatik.

A törlesztés legkésőbb a telepítéstől szá
mított 5-ik évben, vagy ennél előbb kezdhető 
meg, ez utóbbi esetben a kötelezvény összege 
kevesebb lesz.

A törlesztés 15 évi egyenlő részletben 
történik, a részletek minden év nov. hó 1-én 
esedékesek. Az esedékesség napja tekinteté
ben azonban kivétel is van, a mi épen az 
erdélyi szőlősgazdákat is érdekli a hol a szü
ret rendszerint október hó második felében 
van, ugyanis a pénz és főldmivelésügyi mi
nisterek egyetértőleg a törlesztési részletek 
esedékességének napját oly vidékeken hol a 
must novemberig nem forr ki, deczember hó
1-ére  halaszthatják.

Az engedélyezett összeg tekintettel arra, 
hogy az más czélra, mint a lekötött terület 
felújítására' nem fordítható, csak akkor fizet
tetik ki egy összegbe a bekebelezés után 
■azonnal ha a telepítés már szabályszerűen 
bevégeztetett. Ha pedig a kölcsön telepítendő 
területre engedélyeztetett, az esetben a felú
jítási munkálatok előrehaladása arányában 
folyósittatik.

Minthogy a földmivelési minister ezen 
t. czikkel nem csak azt akarja elérni, hogy a 
reconstructió megtörténjék, hanem hogy a tele
pítés czélszerüség tekintetében is teljesen ki
fogástalan legyen, ezért minden kölcsöntvevő 
egyúttal egy kidolgozott művelési tervet is 
kap, a mely mindazon művelési szabályokat 
tartalmazza, a melyek a telepítés sikerére 
nézve elengedhetlenül szükségesek. Ezt a fél 
szintén tartozik aláírni és azt szigorúan be
tartani.

A törvény értelmében a szőlőkölcsönök 
felvételére és lebonyolítására vonatkozó összes

193. Márcziusi virág, nem a gazda kedvébe vág.
194. Márcziusi por aranyat ér
195. Ahányszor köd márcziusban, annyi árvíz 

az egész évben.
196. A mennyi harmat márcziusban, annyi dér 

husvét után, annyi köd augusztusban.
197. Meleg január február hideg márcziussal jár.
198. Márcziusi zavatar, bő esztendő.
199. Ha márcziusban dörög, májusban havaz.
200. Ha márcziusban dörög, nagy lesz a termés.
201. A milyen francziska napja (márcz. 9.) olyan 

lesz az egész hónap.
202. Farsangi mulatság, húsvéti koplalás.
203. Márczius szeles, április esős, május meleg.
204. Márcziusi eső, esős junius, ködös augusztus.
205. Ha a nap és hold keltükben igen nagyok, 

úgy eső lesz.
206. Ha a harangok hangja messze elhallatszik 

esőt várhatunk.
207. A milyen márczius, olyan junius.
208. A milyen az idő Cyr. Meth. napján (márcz. 

9.) oly lesz negyven napig.
209. Ha József napján derül (márcz. 19), a bő

ség hozánk beül.
210. Ha a kakuk és vadlúd alant röpül, meleg 

lesz a tavasz.
211. Ha márczius 12 ikén csúnya az idő, úgy 

elő jön a róka; ha szép az idő, úgy még 
14 napig bent marad.

212. Ilúbert napja (márcz. 20.) piust mutatja. 

iratok és okmányok bélyegmentesek, a be
kebelezés pedig illetékmentes.

A kölcsönkérvények benyújthatók a Ma
gyar Agrár- és Járadékbank r.-t-hoz Budapes
ten, továbbá a bank kerületi és helyi szőlő
biztosainál és azon szől és bor. m. kir. 
felügyelőnél kinek kerületébe azon község 
tartozik, melynek határában a felújítandó szőlő 
terület fekszik.

Ezekben óhajtottam e tárgyat az „E. G.“ 
szőlőbirtokos olvasói előtt nagyjában ismer
tetni, szívesen állván rendelkezésre az érde
kelteknek a részletek felőli bővebb felvilágo
sítás tekintetében is.

Torda, 1899. január hó.
Nagy Pál.

Kalászok az állattenyésztés teréről.
(Gyűjti es közrebocsátja: Árgus.)

19. Szegnélküli patkó. A „Mark Lane 
Express“ egy oly találmány fölött üti meg a 
reklám dobját, a mely az első pillanatra hihe
tővé teszi, hogy lehetséges a patkót szegnél- 
kül is úgy a patára erősíteni, hogy ez a kí
vánalomnak megfeleljen.

A lópatkolás terén 25 esztendei találmá
nyokra és vívmányokra emlékezem vissza, s 
tudom, hogy a szegnélküli patkó valóságos 
tengeri kígyót képez a lóvasalásban; azért 
bármennyire biztosit is a nevezett angol lap 
ezen uj patkó jósága s pláne kipróbáltsága 
felől én nem hiszek benne s intem olvasói
mat, hogy maradjanak meg a szeges patkók 
mellett, melyek szükséges rosszak ugyan, de 
a melyeknél jóval rosszabbak mind az ed
dig kitalált és feledésbe ment szegnélküli 
patkók, avval együtt melyről itt szó van.

Az uj találmány egy közönséges alakú 
patkó, melynek azonban szeglyukai nincsenek, 
hanem azok helyén vas tövisekkel bir ame
lyek a pata hordozó szélébe hatolnak épugy, 
mint a szegek, avval a külömbsséggel, hogy 
nem jönnek ki a szarufalan, hanem a szaru
falban furkálják a szöveteket minden lépésnél. 
Ezenkívül egy hasított kápa van reá alkal
mazva, mely a pata hegyfali részére szorul 
s ebbe egy a patán körben futó pántot lehet 
beakasztani és tetszés szerint a patára szorí
tani. Hogy e szerkezetet nem lehet más pata
rongáló eszköznél, az tüstént kiviláglik ha 
meggondoljuk, hogy ha a pánttal lazán erő
sítjük fel a vasat, úgy az lépések közben 
ide-oda csúszik s a pata falát folyton rás- 
polyozza, a vastövisek pedig üregeket fúrnak

213. Ha fekete vasárnap esős, szűk lesz a termés.
214. Gergely napja ritka, hogy jó (márcz. 12.) 

Hideg, szeles, sokszor van hó.
215. Sándor, József Benedek, (márcz. 18, 19, 21.) 

Zsákkal hozzák a meleget.
216. Gergely a szakállát szokta rázogatni (ha

vat hoz.)
217. Gertrud megereszti a munkát (márcz. 17.)
218. Gyümölcsoltó, fecskehajtó (márcz. 25.)
219. Ha szép az idő Mária napján, nem lesz 

szükség gyümölcsben.
220. Ha Boldogasszony (márcz. 25.) napján nap

kelte előtt tiszta az ég, bőtermés lesz.
221. Húsvéti eső, Pünkösdig eső.
222. Ha napkeltekor, vagy azonnal utána nagy 

eső van, vagy ha a harangszó messze el- 
halszik, dörögni fog.

223. Ha Józsefnapkor szélfú, hetekig eltarthat.

V.
Április.

224. Áprilisban hét tél, hét nyár.
225. Lucskos áprilist virágos május és száraz 

junius követ.
226. Április hónap ha nedves, aratás lesz bő 

és kedves.
227. Áprilisi idő nem állandó.
228. Száraz április káros, nedves április hasznos.
229. Jó április, rossz május. 

a szarufal fehérvonalába, minek folytán a vas 
hovatovább lazábban áll s legfeljebb két napi 
használat után elvész; ha pedig túl erősen 
szorítjuk a pántot a patára, ügy az a folyto
nos nyomás alatt egész körben behorpad, el- 
formátlanodik, a vas rajta nem különben 
meg lazul s újabb szorításra még jobban 
behorpad, még inkább elformátlanodik.

Tekintettel pedig arra, hogy e patkók 
gyárilag készíttetnek s nem minden egyes ló 
patájára külön formáltatnak, kiváncsiak lehe
tünk legalább is arra, hogy ha valamely lő 
patáját a vastövisek már kifurkálták, hogyan 
tart a patkó azon, mikor a másik-harmadik 
patkó ezen tövisei is éppen azon helyekre 
esnek, melyeket az előbbi patkó tövisei bar
langokká fúrtak ki.

Ha nálunk is kisértenének e patkók, 
használatukat nem ajánlani, hanem eltiltani 
kellene. Örvendjünk, hogy az okszerűbb lóva
salásban odáig jutottunk, a hol a patkolási 
tanfolyamok jóvoltából vagyunk s ne vegyünk 
be kritizálás nélkül minden csoda bogarat, 
aminő

20 a sertésvész irtásnak pl. az a módja 
is, a melyet mint látjuk Ausztria nehánynap 
múlva már törvénybe fog iktatni, jó előre 
gyenge pressiót gyakorolván mi reánk is pél
dája követésének formájában.

Arról van t. i. szó, hogy aként irtsuk a 
sertésvészt, a miként irtottuk és irtjuk még 
ma is és fogjuk talán irtani beláthatlan idő
kig a ragadós tüdőgyuladást.

Én kellőképen méltányolni tudom azt, 
hogy: gondolj merészet és nagyot és tedd rá 
éltedet, de a sertésvész mondott irtási formá
ját túl nagynak, túl merésznek tartom még 
Ausztriában is, ahol kevés és többnyire istál
lózott sertésről van szó, s egyenesen merény
letnek tartanám azt hazánkban, mert követ
kezményei jó- és balsikerben teljesen belát- 
hatlanok'ott, ahol mint nálunk, az állomány 
mintegy 50—60 perczentjének lesöprésérői, 
van szó, és pedig ennek azonnali lesöprésérői, 
a garantiának halvány reményét se nyervén 
arra, hogy evvel aztán a vésznek be van 
vágva az útja. Még ha bírja is az állami 
kincstár azt a több millióra tehető költséget 
mely a sertés vész irtásával járna, megfon
tolást érdemelne az osztrák példának köve
tése.

Részemről megvagyok győződve, hogy 
az illetékes körök sokkal czélszerübb módját 
fogják a sertésvész irtásnak kieszelni. Hogy 
ezalatt a védő ojtásokat nem értem, azt be 
kell vallanom s fel kell hívnom a figyelmet

230. Áprilisi hó trágyáz, márcziusi szalmáz.
231. Áprilisi dörgés nedves év.
232. Áprilisi zivatar kergeti a fagyot.
233. Ha husvét esnék Márk napra (apr. 25.),

Egész világ jajt hallatna. (A késői husvét 
nem jelent jót.)

(De hát hánysor történt ez már
S a világ ma is áll)

234. Áprilisi hó nem jó.
235. Hideg április rossz esztendő.
236. Ha Szt. Gyárgy napján (apr. 24) akkora a 

vetés, hogy a holló elbujhatik benne, jó 
lesz a termés.

237. Ha husvétkor esik, száraz lesz a nyár.
238. Ha Irén napján (apr. 6) nedves az idő, szűk 

lesz az esztendő.
239. Ha Tibor napján szép zöld a vetés (apr. 14) 

jó lesz az esztendő.
240. A hány nappal a békák Szt. György előtt 

brekegnek, annyi napig hallgatnak utána.
241. Derült virágvasárnap jó esztendő, nedves 

virágvasárnap szűk termés.
242. Nagypénteki eső áldás.
243. Ha virágvasárnap esik, pünkösdig minden 

vasárnap esik
244. Délnyugoti szél meleggel jár.
245. Napkeleti zöldes felhők esőt hoznak.
246. Ha a szivárvány kék és sárga színe erősen 

látszik, pár napig szép idő lesz.
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arra, hogy mióta az ojtási mánia alább hogy, 
azóta a sertésvész helyzet is javul s még 
egy-két év, és a scrtésvésszel meg leszünk 
elég jól anélkül is, hogy milliókat áldoznánk. 
Ehhez azonban egészségtani alapon való ki- 
terjedtebb védekezés, előzetesen való szigo
rúbb óvakodás és a hibásnak bizonyult s tul- 
nemesitésben mutatkozó tenyésziránynak meg
változtatása kell.

21. Salétrommérgezés. Ismeretes, hogy is
tállók falán a salétrom képződés igen gyakori, 
de nem sokan tudják, hogy ez a salétrom 
igen ártalmassá lehet azon állatokra nézve, a 
melyek azt lenyalogatják. Legkönnyebben a 
csikók és borjuk jutnak ehhez a salétromhoz 
s kivált ezeknél okoz az súlyosabb természetű 
emésztőszervi bánfáimat, névszerint erős gyo
mor- és bélhurutot, mely vizenyős, később 
véres hasmenésben s kólikában nyilvánul és 
nem ritkán az állat elhullásával végződik.

Az állatorvos, ki e bajra újabban a figyel
met felhívja, első sorban védekezést ajánl, 
mely egyfelől a falak kiszárításában állana, 
melyre a salétromképződés beszünik és má
sodsorban ajánlja, hogy az ilyen salétromos 
falak naponta lesepertessenek,,ha már ki nem 
kerülhető, hogy azokkal az állatok érintke
zésbe jöhessenek. (Wochschr. fi Thier.)

22. Tojás eladás kiló számra. Német szak
lapok már hosszabb idő óta eszmecserét foly
tatnak pro és contra a felett, hogy mi czél- 
szerűbb a producensre, de a consumensre 
nézve is, vájjon a tojásnak darabszám való 
adás-vevése, a mint az jelenleg általánosan 
uzuális, avagy pedig súly szerinti adása és 
vétele.

Bizonyos ugyanis, hogy nem mindegy az 
se a termelőre, se a fogyasztóra nézve, vájjon 
pl. 10 krajczárért 4 nagy, vagy 4 kis tojást 
ad és illetőleg vesz, mert a 4 kisebb tojás 
értéke rendszerint el nem éri a 4 nagyobb 
tojás tápláló részekben foglalt értőkét.

A tyúktojás súlya ugyanis 42 ős 60 gramm 
között variál, ha tehát felvesszük pl. azf hogy 
egy háztartás elfogyaszt évenként 1000 apró 
és egy másik háztartás 1000 nagy tojást 36 
forint árban, úgy az előbbi a pénzéért csak 
45, az utóbbi pedig 60 kilogramm tojást ka
pott, tehát az előbbi valami 300 tojás árával 
csalódott.

Igaz ugyan, hogy még nálunk is sorti- 
rozni szokás a tojást a nagyság szerint, azon
ban a biztos, csalhatatlan súlyt mégis csak 
a mérleg mutatja meg, e szerint mindkét félre 
nézve legméltányosabb volna a tojásnak súly 
szerinti adása és vevése, épugy, mint a hogy 
a kenyérnek darabszám való vétele és adása 
se oly méltányos, mint a kilószám szerinti.

S mert ezt elvitatni nem lehet, csak az 
a kérdés, vájjon a törékeny tojások mérege- 
tése nem jár-e kárral az eladóra nézve éppen 
a miatt, mivel az ilyen árulás közben sok 
tojás eltörhetik. Részemről azt hiszem, hogy 
ami képpen darabszám kiveszi valami tartó
ból az árus a tojást s a vevő kosarába be
teszi, azonképen a mérleg serpenyőjébe is 
beteheti s kiveheti a nőikül, hogy —- ha kel
lőképpen vigyáz — több törne el, mint a je
lenlegi eljárás mellett.

Én azt hiszem, idején volna a vásári 
szabályokban kimondani, hogy kenyeret és 
tojást nem darabszám, hanem súly szerint 
szabad csak elárusítani, mert ez a legbecsü
letesebb adás-vevési forma eladóra és vevőre 
nézve egyaránt.

KISSEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

Hogyan üzzük el a vakondot virágos 
kertjeinkből. A mily sok hasznot tesz a vakond 
különböző férgek és főkep a pajorok pusztí
tásával olyan kertekben, a hol túrásai nem 
.ártanak, éppen annyi kárt is tehet a virág ős 
zöldség kertekben. Hogy az utóbbiakat meg
szabadítsuk tőle, a nélkül, hogy meg kellene 
ölni, arra igen egyszerű és biztos módunk 

van. Egyebet sem kell tenni, minthogy petro- 
leumos vagy kátrányos rongyot tömünk föld
alatti útjába, a petróleum és á kátrány szaga 
úgy elűzi onnan, hogy sohasem tér oda vissza, 
Ha ezt az eljárást néhányszor ismételjük, nem
csak a kertnek egyik részéből a másikba üzzük, 
a minek természetesen semmi czélja sem volna, 
hanem egészen kiűzzük vele a kertből olyan 
területre, a hol csakugyan használ.

Odvas törzsű gyümölcsfák gyógyítása.
Ha valamely gyümölcsfánk odvasodás követ
keztében pusztulni kezd, azt, ha a baj még 
nem haladt túlságosan előre, a következő 
módon gyógyítjuk és menthetjük meg: Min
denekelőtt megvizsgáljuk az üreg terjedelmét 
és azt, hogy nincs e viz benne. Ha van benne 
viz, azt lecsapoljuk úgy, hogy az üveg alján 
fölfelé rézsutosan nagyobb lyukat furunk, hogy 
azon a viz lefolyhasson. Az üreget korhadt 
részeitől alaposan megtisztítjuk s egészen ele
venig kivakarjuk. Ha az üreg nem nagy, cze- 

/mentes habarékot öntünk bele, a mi legczél- 
szerübb, mert ez védi meg legjobban a sebet 
úgy a levegőtől, mint a nedvességtől. Nagy 
üregeket is czélszerü czementtel kitölteni, de 
ezekbe előbb apró kavicsot tömünk és leönt
jük czementhabarékkal, vagy ha ilyen nincs, 
sürü mészoldattal, melynek felületét, miután 
megszáradt, kátránynyal kenjük be. A kitömött 
üreg fölé deszkát szegezni nem szükséges, 
különösen, ha a felületét czementtel bemá
zoljuk.

Járomtörés ellen. A járomtörés gyógyí
tására vonatkozólag egy praktikus gazdától 
az alább közölt sorokat vettük. Mi ugyan 
más oldaláról is ismerjük ezt a betegséget, 
(melyről amint sorát ejthetjük szólani fogunk), 
de mert hívei vagyunk ezen bölcs mondásnak: 
„Mindent megpróbáljatok s a mi jő, megtart
sátok" — imé átadjuk a szót gazdatársunknak.

„A gazdasági lapokban olvasva, • hogy 
járomtörés ellen szükséges a pihentetés és az 
ólomeczetes vízzel való borogatás, eszembe 
jut, miszerint a gazdasági tanintézetben is ezt 
tanították ős jó sikerrel alkalmazták.

Mint kezdő gazda a legelső alkalommal 
én is használni akartam, azonban az öreg 
béres amaz állítására, hogy ha petróleummal 
naponta 3-szor megmosogatja a feltört nyakat, 
meggyógyul az a. járomban is, kísérletet tettem 
vele. Az eredmény meglepő volt, a mennyiben 
épen oly hamar meggyógyult ez, mint a be 
nem fogott és ólomeczetes vízzel kezelt ökör 
nyaka. Azóta aztán mindig ez egyszerű gyógy
szert használom."

IRODALMI SZEMLE.

Hazai lapokból.
A „Gazdasági Lapok" m. évi 51. sz.-ban 

B. a ezukorrépa átadási nehézségekről ír, panasz
kodván, hogy a termelő gazda mennyire ki 
van téve a gyárak önkényének; hogy sokszor 
a már odaszállított répamennyiséget kicsinyes 
hibákért csak 20—30% árlevonással veszik át 
stb. Ajánlja, hogy a czukortartalom megálla
pítását állami vegyészek végezzék, hogy ne 
legyen a gyár az ítélő fórum gyár és termelő 
között. Ajánlja, hogy a vasúti mérlegelés le
gyen a beszállításnál irányadó stb. Sok meg- 
szívlelésre méltó van e czikkelyben. E nehéz
ségek itt minálunk is megvannak!

Az 52. sz. egyik névtelen czikke a gaz
dasági legjelsöbb szakoktatás kérdésével foglal
kozik. Nem vagyunk abban a helyzetben, hogy 
e czikkely minden kijelentésével egyet érthes
sünk. A gazd. főiskola kérdését mi: a szak
oktatás oly általános és gyökeres reformátió- 
jával óhajtanók helyettesíteni, hogy annak 
kifejtésére 0 rovat kerete igen szűk volna. 
Később rátérünk 0 kérdésre, a megillető helyen 
ős terjedelemben.

Ugyanő számban Gercndy István ír a pat
kányoknak szénkóneggel való sikeres irtásáról, 
tapasztalás után. Ugyanő ad ezen eljárásáról 
másnak is felvilágosítást.

A f. évi 1. sz.-ban N. D. egy igen fontos 
kérdésről ad értesítést >A ragadós száj- és 
körömfájás gyógyszere* czímen. A czikk szerint 
dr. Löffler és dr. Frosch német professzorok 
olyan szérumot találtak fel, a mely — a meg
ejtett számos próba-kísérlet szerint egy 
évre biztosan mentessé teszi e baj ellen a 
szarvasmarhát! Az ojtóanyagneve: *Seraphthin«. 
és nemsokása forgalomba kerül. Baj, hogy 
most még drága e szer, de tán ezen is segítve 
lesz később. (—j.)

A „Köztelek" m. évi 99. számában »Az 
állati vér mint trágya* czimen olvassuk, hogy 
legjobb a vért cserliszttel keverni bőven. Eb
ből 20—25 fuvar elég 5—10 m. hold föld meg- 
trágyázására. Egy szarvasmarha után 20 - 25 
liter vér, egy sertés után 4-5 1. számítható. 
Egy drb. szarvasmarha vérének pénzértékét 
Gotthard 40 krra teszi.

A 100-ik számban érdemes a megsziv- 
lelésre Bittó B. czikke, mely a mész és mag: 
nesia szerepéről szól a termőtalajokban. Ő 
mintegy 80 talajnak határozta meg mész- és 
magnesia-tartalmát s úgy találta, hogy a szén
savas mész a legtöbbnél 0’7% ra megy. Egye
seknél 9 — 16%-ot is elér. Nem tartja elegen
dőnek a talajokat csak káli, foszforsav s nit
rogénre megvizsgálni. Pusztán ebből nem le
het arra következtetni, hogy a talaj milyen 
termelési karban van s hogy mennyi s milyen 
trágyát használjunk fel. Szükségesnek tartja 
még a mész és humus meghatározását is. 
A másznék, gipsznek s magnesiának fontos
ságát is kiemeli.

A 102. számban közölve van Mészöly 
K.-nak a „Köztelek" pályázatán dicséretet 
nyert munkája. Czime: Parasztgazdaságok ré
szére legmegfelelőbb trágyatelep és trágyakezelés. 
Szerző helyes modorban tárgyalja a trágya
telep berendezését s a trágya czőlirányos ke
zelését. A trágyából erjedés (érés) alkalmával 
elillanó értékes anyagokat földdel vagy gipsz
szel stb. ajánlja megkötni Egy nagy marhára 
naponként % kg. gipszet számit. A trágyalét, 
ha külön akarjuk felhasználni, 3—4-szer annyi 
vizzel keverjük.

I G. A sertéshizlalás jövedelmezőségéről 
azt írja, hogy Kőbányán a beállított egyéves 
malaczok páronként átlag 107’7 kg élősúly 
mellett összesen 165 nap alatt elfogyasztottak 
445 kg. tengerit, 15'> kg. árpadarát s 356 kg. 
áztatott tengeridarát s a 165 nap elteltével 
egy pár sertés súlyszaporulata 201 kg. volt. 
A. tiszta nyereség 1 pár után 71 frtot tett ki. 
(Sok lesz! Szerk.)

A 103—104. kettős számban bennünket 
igen közelről érdekelhet Monostori K. czikke 
A drassói magyar-erdélyi szarvasmarha-tenyé
szetről. Kiemeli az edzés és jő táplálás kedvező 
eredményét, mert egy éves korukban is meg
ütötték a 300 kg. súlyt. 2 ős éves korában 
némelyik elérte az 575 kg.-ot is.

A „Magyar Gazdák Lapja" 52. számában 
Dr. Ecséri L. A Jelzáloghitel s a vidéki taka
rékpénztárak ez. alatt azt írja, hogy ezeknek 
a jelzálog-üzlet folytatása nem hivatásuk, na
gyobb mértékben való üzőse pedig határozot
tan veszélyes.

A „Mezőgazdasági Szemle" 12. füzetében 
Turtsányi K. közli öt éven keresztül folytatott 
termelési kísérletét duppaui, Heine-iéls, fürt és 
magyar zabbal. A kísérlet eredménye az, hogy 
legjobban bevált a sovány talajon is a duppaui 
zab, a mely rqagyar holdanként 7 mázsát 
adott, a honi zab csakl51/2 q.-át adott s mi
nősége ennek 43 kiló vélt, a duppaui zab pe
dig 48 kilós. Ez utóbbi még a futó homok
talajon is termett 5. q.-át.

Elénk világításba hozza Windisch R. czik- 
kóvel — A mütrágyafclék kémiai vizsgálata — 
a nálunk forgalomba hozott műtrágyák hasz
nálhatóságát. E szerint 8 év alatt összesen 
3750 műtrágya vizsgáltatott meg a hazai vegy- 
kisérlcti állomásokon, melyek csaknem kivétel 
nélkül megfelelők voltak.

A próbavételre nézve azt ajánlja, hogy 
zsákfurót használjunk s a mintát a zsákok 
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aljából s tetejéből vegyük. Különben még a 
következőkre kell ügyelni: az utón megsérült, 
íelszakadt- megnyirkosodott vagy megázott 
zsákokat a próbavételből teljesen kizárjuk. A 
kivett mintákat azután egy papírlapon jól 
össze kell keverni s abból kgot széles szájú 
üvegedénybe teszünk s dugóval elzárjuk s le
pecsételjük két tanú előtt.

A műtrágyaféléket mindig szavatosság 
mellett vásároljuk.

Még azt is felemlíti, hogy mire nézve 
kell az egyes műtrágyaféléket megvizsgáltatni. 
A szuperfoszfátokban a vízben oldható fosz
forsavat; Thomassalakban az összes és citrat- 
oldható foszforsavat; a chilisalétrom és kén
savas ammóniákban a nitrogént; a kalisókban 
a kalitartalmat; a csontllsztben a foszforsav 
és nitrogentartalmat, feltárt csontlisztben a 
vízben oldható íoszforsavat.

A „Borászati Lapok" m. évi 50. számában 
Engelbrecht K. folytatja czikksorozatát A lu- 
gosmiveletekről és pedig szól a talaj megválasz
tása és előkészítéséről.

A csemegeszőlőfajták a gazdagabb s mély 
talajt igénylik. Forgatás előtt 250—400 meter- 
mázsa jó érett, istállótrágyát kell elterigetni, 
vagy ha komposzt-trágyánk van, azt kell alkal
mazni.

A „Kert" 23. számában Nietz F. A zöld
séges kertek trágyázásáról ir. A félig elkorhadt 
komposzt az istáilótrágyát jól helyettesíti, mert 
mindenféle zöldség alá alkalmas. Az emberi 
ürüléket őszszel, télen kell a területen szét
önteni.

A baromfi és a galambtrágya különösen 
kitűnő trágyafélék a zöldséges kertben. A 
baromfitrágyát őszszel kell a föld alá hozni, 
tavaszszal csakis hamu vagy komposzttal ke
verve alkalmazzuk. Különösen ajánlható bab, 
borsó, ugorka, murok, petrezselyem és vörös 
hagyma alá.

A 24. számban találjuk Angyal D.-től a 
Nagy Casseli renet leírását s színes rajzát. 
Kiváló késői alma Gyümölcse középnagy. 
Héja sárga, értével élénksárga piros csikókkal. 
Húsa sárgásfehér tömött, levele elég bő, édes 
fűszeres. Kivált ajánlja útak, mesgyék s nagy 
gyümölcsösökbe. Almabor készítésére is igen 
alkalmas.

A „Gyümölcskertész '- 23—24. számában talál
juk AngyalD.-től A sikulai alma leírását és színes 
ábráját. Ez nevét az aradmegyei Sikula község
től kapta. Növekedése lassú. Gyümölcse közép
nagy, lapos-gömb alakú. Héja színe sötétsárga, 
sötétpirossal befuttatva. Húsa sárgásfehér. Bő 
levü, édes izü. Sokáig eltartható. Asztali, pia- 
czi s gazdasági gyümölcs.

Kardos A. Az articsóka termelését Írja 
le, mely a kertészeti publikumot érdekli leg
inkább. A rózsákat (virágfejeket) szokták ér- 
tékesitni, mint a carfiolnál. Melyek igen Ízle
tesek, kedveltek. Olasz kertészek oly fajtákkal 
is rendelkeznek, melyek egész éven át haj
tanak. R.

A „Molnárok Lapja11 idei hatodik évfolya
mának első számában egy rendkívül érdekes 
első czikket olvashatunk a magyar lisztnek 
Ausztriában való mellőzhetetlen fogyasztásáról. 
A „M. L.“ ugyanis kérdést intézett az összes 
ausztriai magyar liszttel dolgozó sütőkhöz a 
magyar liszt használhatósága, illetve nélkü- 
lözhetősége tekintetében. A válaszok túlnyomó 
része oda konkludál, hogy Ausztriában a ma
gyar lisztet — már megszokott és pótolha
tatlan jó tulajdonai folytán — nélkülözni tel
jes lehetetlen. —i.

Külföldi lapokból.
Az „Acker- und Gartenbau-Ztg.", Milwanke- 

ban (Amerika) megjelenő német gazdasági lap 
45. számában: „Angolországi vajvásár" czimen 
érdekes czikket találunk, a mely főleg a Petersen- 
Eutin gazdasági tanácsos által, angolországi 
tanulmányútján tapasztalt adatokat foglalja 
magában.

E czikk szerint Anglia kereskedelmi pia
czára a legnagyobb s legjobb vajmennyiséget 

Dánia szolgáltatja, sőt szállítása még folyton 
emelkedik, Francziaország azonban e részben 
folyton egy ponton áll.

A külföld részére a fő vajpiacz London
ban és Manchesterben van. A vásárlás olykép 
történik, hogy a vaj egy meghatározott áron 
kikiáltatik s annak alapján köttetik meg az 
üzlet.

Londonban, az ottani terménytőzsdén 
egy 5 tagból álló árfolyam jegyző bizottság 
szerveztetek, a kik közül egyik a vajra, a 
másik a sajtra s igy tovább mintegy előadó
ként szerepel. A bizottság tagjai az árfolya
mokra nézve ügynökeik útján a vajvásárokon 
közvetlen tapasztalatokat is szereznek, azon
kívül a kopenhágai árjegyzékeket is figyelembe 
veszik.

Az ármeghatározásnál a vaj minősége és 
a termelés helye is figyelembe vétetik s az 
árfolyamjegyzékben kitüntettetik.

Legnagyobb kereslete Londonban a sóta- 
lan friss vajnak van, ezt majdnem kizárólag 
Francziaország s innen is Normandia és Bre
tagne szállítja. Hollandia kevesebbet szállít e 
minőségből, azonban újabban Dánia e téren 
is rohamosan halad. A szállításra 1, sőt még 
gyakrabban 2 fontos henger vagy prizsma 
alakú darabokban rakatik a vaj s pergamentbe 
vagy mousselinbe pakolva 24 vagy 12-ként 
rakatik ládákba.

A legfinomabb franczia vajat azonban 
kosarakban szállítják, még pedig cca 60 font- 
nyi súlyban.

A gyengén sózott — legfeljebb .1% só
tartalommal biró vaj — még a finomabb árúk 
közé számittatik, azonban ára mégis kissebb 
a sózatlannál. Termelési helye Francziaország 
s Hollandia, üjabban Dánia is,

Az erősen sózott u. n tartós vaj 100 
fontos csomagokban kerül piaczra. Legtöbbet 
Dánia szállít. Szállít azonban Németország, 
Oroszország és Svédország is.

A külföldi kereskedelem részére ügynök
ségek és bizományüzletek állíttatnak fel, mely 
utóbbiak az árra nézve szabadon egyezhetnek 
meg. A nagyobb megrendeléseket sürgönyileg 
adják fel.

Sűrített tejet Sweicz és Hollandia szál
lítják majdnem kizárólag egyforma mennyi
ségben.

Az „Orange Judd Farmer": „Almaszüre
tünk" czim alatt azt mondja, hogy az Egye
sült-Államokban az almaszüret kissebb ered
ményt adott, mint várható volt Az összes 
almatermés ez évben 27.700,000 hordó volt, 
mig 1897-ben 40 millió; 1896-ban pedig épen 
70 millió. A termés egy államban sem érte 
el a rendes átlagot. A nyugat nagy almatermő 
vidékein mindenütt rósz almatermés volt, csak 
Michiganban jobb a többinél. New-Yorkban 
pláne a rendes termésnek csak egy ötödé 
termett. Dr. P. J.

Újfajta paradicsomot, vagyis a paradicso
mot helyettesitő új bogyós növényt ismertet 
A. I. Root, Észak-Amerika egyik legkiválóbb 
„vetemény nagy kertésze." Ez az amerikai 
zsidó cseresznye, piros páponya (ground-cherry). 
Ott közönségesen vadon termő, nyersen nem 
épen kellemes, de megfőve mártásnak kitűnő 
zamatu. (Gleanings in Bee-Culture 1898. No. 23.)

A burgonyáról 1898-ban. Többször megtett 
kísérlet, hogy a földieper-szüret után a talajt 
fölszántatta A. I. Root s beültette burgonyá
val. És pedig rendesen julius első felében. Az 
idén Manum-féle óriás-burgonyával tett kísér
letet. Az eper szüret után, mikor a burján már 
jó nagy volt x/4 acre — (= 40'467 ár) terü
letet jól alászántatott s a burjánt mind bele
forgatta, úgyszintén minden ott levő málna és 
szeder-bokrot. Ilyen késő ültetésre azért jó a 
Manum-féle burgonya, mert épen, sarjadzás nél
kül eltartható júliusig. Kiültetve azonban gyor
san hajt s fejlődik. Az ősz meleg és esős volt, 
okt. 27-én volt az első dér. November 3-án 
szedték ki a burgonyát. Igen jó termés volt. 
A burgonyák épek és simák voltak. N.'tgyrésze 

2 — 3 fontot (= 1 amerikai font 175 gr. 1 
hundredwight á 25 font = 4‘36 klgr.) nyomott. 
1ji arce-területről 100 bushel (1 bushel = 
35'24 liter.) A horgonya kiszedése után rozs- 
zsal vetette be az említett területet. íme há
romszoros aratás egy helyről. Ez a czélja a 
belterjes’kertészkedésnek (highpressure garde- 
ning) - U. o. No 22.

Burgonya-penész. Burgonya-p enésztől oly 
erősen megtámadott burgonyát, (több fajtát) 
mely semmire jónak nem látszott, corrosivval 
(sublimát = Hidrargyrum sublimatum corrosi- 
vum) kezelt s igy ültetett el oly helyre, a hol 
még nem észlelték a burgonya-penész föllépé
sét. A burgonyatermés szép volt. A burgonyák 
nagyok, épek és simák voltak. A burgonya
penésszel erősen inficiált talajt kénnel (sulphur, 
szénkéneg?) kezelte, de nem volt semmi jó 
eredménye. A. I. Root azt véli, hogy a julius 
elején ültetett burgonya kevésbbé szenved a 
penésztől, mint a korai ültetés.

Rhode-lslandi kísérleti állomás a burgonya 
csiráztatásáról, hogy érését siettessék, a kö
vetkező érdekes kísérleteket közli. A csírázta
tott burgonyavetés nemcsak korábban ért meg, 
de a hozam is jobb volt (1 acre-ról 44 bushel). 
Csiráztatásra tyúktojás nagyságú ép példányo
kat választottak már szedéskor s külön rakva 
tartották meg a kellő időig. Ültetés előtt 6—8]hét- 
qel a burgonyák meleg világos helyiségbe vien- 
dők (a hőmórsék 60-75° Fahr. = 16°C—24°C) 
s ott szétteregetve maradjanak, hogy a fény és 
meleg minden oldalról érje őket. Megnedvesitni 
nem szükséges Nehány nap múlva minden 
gúmón 1 — 2 rügyet gyorsabban fejlődni látunk. 
Megfelelő viszonyok között 6 hét múltán x/2 — 1 
hüvelyk hosszúak s nehány gyökér szál is 
mutatkozik a hajtások alján. A hol a vetni- 
való burgonyából kevés van, lehet egy, helye
sebben két szemre vágni. (IJ. o.)

Furóféreg pusztítása öszibaraczk fákból. A 
furóféreg a gyökerén támadja meg a baraczk- 
fát, gyakrau 10—12 is van egy fában. Pusz
tításuk a forgalomban levő szerekkel nem igen 
sikerül, mert ha a férget megölik, elpusztítják 
a fát is. H. W. Collingwood a new-yorki rovar- 
kisérleti állomás vezetője a következő keve
réket ajánlja, mint kipróbált szert: Olajfesték 
sűrűségű oltott mészből két gallonhoz (— 1 
gallon = 3'79 1.) egy quart (= 8'41 1.) nyers 
lenmagolajat adunk s nehány perczig jó erő
sen összekeverjük. Junius elején alkalmazzák. 
Oly tartós, hogy csak az erős őszi esőzések 
mossák el. (U. o. No. 15.)

Dr. Bálint Sándor.

Könyvismertetés.
Gyakorlati földbecslés, irta: Kodolányi Antal. 

Budapest, 1899. (Ára 2 kor.) Rég nélkülöz a 
gyakorlati gazda egy ilyen vezérfonalat, mely 
akár adás-vétel, akár örökösök közti osztoz
kodás, vagy jelzálog-kölcsönügyleteknél meg
becsülhetetlen szolgálatokat tesz még a sok 
évek tapasztalatával rendelkező szakemberek
nek is. A 94 oldalra terjedő füzetet átolvas
gatva, a legjobb meggyőződéssel ajánljuk annak 
beszerzését gazdaolvasóink figyelmébe. (— i.)

VIDÉKI ÉLET*

Egy üdvös mozgalom.
A Nyárád mentén a marosi és nyárád- 

szeredai szolgabirói járások területén Dr. Varga 
Antal, Sánta Albert, Szász József, Magyari 
Sándor, Adorjáni Károly, Csizmadia Péter, 
Szász Károly, Ravasz M. János, Mátyus Sá
muel, Vass Domokos, Sikó Pál, Kövendy Já
nos, Sóó Dávid, ' Farkas Gyula, Makkai Zsig- 
mond, Vinczefi József s még többek kezde
ményezése folytán mozgalom indult meg egy 
gazdasági egylet alakítására, melynek meg
beszélése végett múlt hó 27-én a nyárád-sze-

* Lapunk tisztelt olvasóit arra kérjük, hogy a 
vidéki mozgalmakról bármily rövid vagy vázlatos 
tudósításban értesíteni szíveskedjenek.
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redai községi iskolában népes értekezlet tar
tatott. A meghívón a többek közt ez a néhány 
szó áll : . „közös óhaj, hogy minden köz
ségből a gazdaközönségnek 1—2 tekintélyes 
tagja jelen legyen a dolgok megvitatásán."

Ez a közös és szerfelett üdvös óhajtás 
nagy örömet okozott nekünk, mert ebből tel
jesen kidomborodik a kezdeményezők nemes 
törekvése: igazán a közös érdekeknek, a gaz
dák érdekeinek önzetlen felkarolására való 
hajlandósága.

Tapasztalati tény, hogy a magyar gazda
osztályban nagyon kevés a hajlandóság közös 
érdekeinek megvédése czéljábólaz egyesülésre; 
hiszen még a birtokosságot is csak lazán 
kötik össze az érdekek gyenge szálai, a me
lyek az első erősebb próbánál már ijesztően 
szakadoznak, hát még a kisgazdákat milyen 
nehéz az egyesülés mérhetlen hasznosságáról 
meggyőzni és az ügy kitartó támogatására 
rávenni! Hogy miért van ez igy és miért nin
csen úgy, mint a nyugati államok és tarto
mányokban, a hol alig találunk földmiveléssel 
foglalkozó embert, a ki valamely gazdasági 
egyletnek, vagy gazdaszövetségnek tagja ne 
lenne, a felett sokat lehetne beszélni, de ezt 
most nem feszegetjük.

Elég örömet okoz nekünk az, ha végre- 
valahára az egyesülés szükségességének gon
dolata itt-ott nálunk is megszületik. Az éb
redést a kor • szellemével és irányával való 
megismerkedés követi úgyis, melyből aztán 
egymás után fakadnak a közös boldogulást 
elősegítő eszmék, mint a tavasz fuvallatára a 
fák rügyei.

Bizonyságul most csak azt említjük fel, 
hogy ott a Nyárád mentén már a gondolat 
megszületése is mennyi üdvös eszmét hozott 
felszínre. íme:

1- ör hogy minden, a mire a gazdáknak 
szüksége lehet, könnyen és olcsón legyen 
beszerezhető;

2- or hogy minden, a mit a gazda termel, 
és eladásra szán, azt könnyen és jól értéke- 
.sithesse;

3- or hogy a forgalom, építkezés és be
ruházás, vagy más szóval a, vagyonszerzés 
megkönnyittessék;

4- er hogy mindezen czélok elérésére ol
csó hitel álljon a gazda rendelkezésére.

A kiindulási pont tehát megvan, a czé
lok valósítására pedig megtörtént az első lé
pés az által, hogy a múlt hó 27-én mintegy 
160 kis- és nagybirtokos részvétele mellett 
megtartott értekezleten a Sánta Albert úr 
által előadott igen érdekes és a helyzet sú
lyosságát, az elérni óhajtott czélok hasznos
ságát és szükségességét alaposan indokoló 
megnyitó beszédére elhatároztatott, hogy az 
egylet megalakul. E végből egyes községek 
gazdaközönsége egy nagy, 180 tagból álló bi
zottságot választ, melynek első feladata az 
leend, hogy az ügyek további vezetésére és 
az alapszabályok kidolgozására egy kisebb, 
12 tagból álló bizottságot jelöl ki.

Ennek a szűkebbkörü bizottságnak lesz 
aztán a feladata, hogy a Sánta Albert ur ela- 
borátum-szerü megnyitó-beszédét ős annak 
egyes pontjait tüzetes megfontolás tárgyává 
tegye és megtalálja a helyes formát az egye
sülés kereteinek kiterjesztése és szabályainak 
megalkotására.

Nézetünk szerint a kitűzött czőlokat úgy 
lehetne legbiztosabban elérni, ha most, mondjuk: 
„Nyárádmenti gazdasági egylet* 11 czim alatt 

.az alakulás kidolgozott és miniszterileg jóvá
hagyott alapszabályok alapján megtörténnék. 
Az alakuló közgyűlés aztán megválasztaná az 
elnököket, titkárt, jogtanácsost és a rendes 
igazgatóválasztmányt, melynek első és főgondja 
az lenne, hogy kidolgozná az egylet kebelében 
alakítandó „fogyasztó és értékesítő szövetke
zet" alapszabályait, melynek törvényes be
jegyzése után, megalakulhatna a „Nyárád
menti gazdasági egylet fogyasztó és termény
értékesítő egyesülete.11

EGYLETI ÉLET.

Népszerű téli g-azdasági előadások. Az 
E. G. E. előadásainak II. sorozata a követke
zőleg állíttatott egybe:

I. Zajzonban: az állami iskola termeiben. 
Január hó 4-őn, szerdán d. u. 3—5 óráig: 
Lnkáts Károly hosszufalusi közs. jegyző: Az 
1894. évi XII. t.-cz.főbb intézkedéseiről. Résznek 
Mihály áll. gazd. szaktanító : A trágyáról, an
nak kezeléséről és a trágyázásról.

II. Tatrangon: az állami iskola termei
ben. Január hó 5-én csütörtökön d. u. 3—5 
óráig: Sánek András hosszufalusi szolgabíró : 
Az erdőtörvény; az állategészségügy rendezé
séről és végül a közutakról és vámokról szóló 
törvények magyarázata. Résznek Mihály áll. 
gazd. szaktanító : A talajmivelésről és a mi
velő eszközökről. '

III. Csernátfaluban: a községi vendéglő 
nagytermében. Január hő 6-án, pénteken d. 
u. 3—5 óráig: Karácsoni Sándor m. k. főer
dész : A hétfalusi kopár területek beerdősité- 
séről. Sánek András hosszufalusi szolgabiró: 
Az erdőtörvény; az állategészségügy rendezé
séről és végül a közutakról és vámokról szóló 
törvények magyarázata.

IV. Bácsfaluban: az állami iskola termei
ben. Január hó 7-én, szombaton d. u. 3—5 
óráig: Csérer Lajos áll. növényterm. szaktanár: 
A gazdasági növénytermelés köréből. Sebes
tyén Arthur gy. főfelőgyelő: A műtrágyázás 
ismertetése, szüksége, módjai, kísérleti ered
mények.

V. Türkösön: az állami iskola termeiben. 
Január hó 8-án. vasárnap délelőtt 10—12 óráig: 
Hreblay Emil áll. állatteny. felügyelő: A ba
romfitenyésztés fontossága; a kis tenyésztők 
részére szükséges fontosabb gyakorlati tudni
valók. Tenyésztési irányok. Keresztezésre aján
lott, fajták. Beszerzési módok ős források. 
Értékesítés. Tojáskereskedelmi és üzleti szo
kások. (I. rész.) Dr Papp József kolozsvári 
ügyvéd: Szemelvények a kisgazdákat érdeklő 
törvényeinkből. Népszerű jogi tanácsok. (I. rész)

VI. Hosszufaltiban: a curiában. Január 
hő 8-án, vasárnap d. u. 3—5 óráig: Hreblay 
Emil áll. állatteny. felügyelő: A baromfitenyész
tés fontossága; kistenyésztők részére szükséges 
fontosabb tudnivalók Tenyésztési irányok. 
Keresztezésre ajánlott fajták. Beszerzési mó 
dók és források. Értékesítés. Tojáskereske
delmi és üzleti szokások. (II. rész) Dr. Papp 
.József kolozsvári ügyvéd: Szemelvények a kis
gazdákat érdeklő törvényeinkből. Népszerű 
jogi tanácsok. (II. rész.)

VII. Tilrkcrcczcn: a nagy vendéglő termei
ben. Január hó 9-én, hétfőn d. u. 3 — 5 óráig: 
Hreblay Emil áll. állatteny. felügyelő: A ba
romfi-tenyésztés fontossága; a kistenyésztők 
részére szükséges fontosabb tudnivalók. Te

A jogos és méltányos hiteligények kielé
gítése végett talán leghelyesebb lenne a most 
alakult országos hitelszövetkezeti központ se
gítségével „községi hitelszövetkezeteket11 ala
kítani, melyeknek vezetésére a gazdasági egy
let választmányának tagjait kellene kisze
melni és igy végeredményben összefutnának 
az ügyek szálai azoknak az ügybuzgó és ve
zetésre hivatott egyéneknek a kik most a ba
jok orvoslása és a közjóiét előmozdítása vé
gett önzetlenül buzgolkodnak.

Az állatbiztosítás kérdése szintén meg
oldható lesz a gazdasági egylet által akár 
külön alapszabályokkal biró ős kölcsönösségen 
alapuló szövetkezet keretében, akár pedig a 
Bpesten most alakult országos állatbiztosító 
társasággal kötendő külön méltányos egyezség 
alapján.

Mindezekre nézve az ügy további fejlő
déséhez képest lapunkban szívesen nyitunk 
tért az ut egyengetésére és magunk is oda
adó figyelemmel kisérjük és teljes készséggel 
támogatjuk ezt a hazafias és mindenek felett 
a jólét előmozdítására vezető ügyet. j.— 

nyésztési irányok Keresztezésre ajánlott faj
ták. Beszerzési módok és források. Értékesí
tés. Tojáskereskedelmi és üzleti szokások. 
(III. rész.) Dr. Papp József kolozsvári ügyvéd: 
Szemelvények a kisgazdákat érdekló törvé
nyeinkből. Népszerű jogi tanácsok. (III. rész.)

Az E. G. E. a Festetits szoborra, melyet 
a keszthelyi gazd. tanintézet alapitója emlé
kének az intézet 100 éves fennállása alkal
mából emel a gazdaközönség, 25 frtot szaAa- 
zott meg legközelebbi ülésén.

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK.

Magyar királyi gyapjuminősitő intézet 
Budapesten. A magyar kir. földmivelésügyi 
Miniszter 7081 — 1898. szám alatt a követ
kező örvendetes értesítést küldte az E. G. Egy
lethez :

„Értesítem az egyesületet, hogy Budapes
ten gyapjuminősitő intézetet állítottam fel, 
melynek czime: magyar királyi gyapjuminősitő 
intézet Budapesten. Helyisége az V. kér. Klotild 
utcza 22. szám alatt van.

Működése az egész ország területére ki
terjed; feladatát pedig a következő pontokban 
állapítom meg:

A) Az intézet a földmivelésügyi minisz
ternek véleményező szakközege a gyapjuter- 
melősre és értékesítésre vonatkozó kérdé
sekben.

E minőségben, ha erre megbízatást nyer 
— kiküldöttje útján részt vesz az országos 
juhtenyésztésre vonatkozó irányelvek megálla
pításában, közreműködik állami juhászatokban 
a gyapjas juhok osztályozásánál s a juhte
nyésztés terén oktatólag is működik.

B) A budapesti nyilvános gyapjuárverősek 
érték-meghatározó bizottságában közreműkö
dik azzal, hogy teljesiti azon tudományos elő
vizsgálatokat, melyek a megbízható alapból 
kiinduló értékesítéshez szükségesek s vizs
gálatainak eredményét a bizottsági tagoknak 
kellő időben rendelkezüsükre bocsátja.

C) Alkalmat nyújt a gazdáknak és keres
kedőknek, hogy termékük, illetve árujok érté
két és alkalmazhatóságát illetőleg elfogulatlan 
szakvéleményt nyerhessenek E czélból átvál
lal tenyészállatokról nyírt egész bundákat, 
továbbá bundarészeket és fürtöket is külön
böző szempontokból való vizsgálatra, neveze
tesen:

a) Egész bundák vizsgálatánál kiterjesz
kedik a minőség szerinti osztályozásra, az 
egyes minőségek sulyszerinti meghatározására 
valamint a mosás- ős szárításra s ebből folyó- 
lag a mosási veszteség, víztartalom és a tiszta 
gyapjuanyag (rendement) megállapítására és 
igy az egész gyapjubunda értékelésére,

b) BundarészeknőI felvilágosítást ad a 
gyapjú minősége és mely sortimentumba való 
tartozósága, alkalmazhatósága, víztartalma ős 
rendementjára nézve.

c) Mosatían állapotban eladni kívánt 
gyapjúkon próbamosásokat eszközöl, hogy a 
vevő lássa milyenekké válnak gyárilag mosott 
állapotban az illető gyapjak s megállapítja 
azok rendementját.

d) Egyes gyapjumintákat (fürtöket) his. 
tologiai szempontból megbírál és zsírtalanít

e) Tenyésztőknek az ezen szakma körébe 
tartozó kérdésekben felvilágosítást és taná
csot ad.

f) A helyes osztályozásra és zsákolásra 
nézve útbaigazítást pyújt.

D) Tenyészállat-kiállításoknál és a juhok 
nyíró súlya, valamint bundájuk értékére irá
nyuló versenyeknél felügyel a próbanyirásokra' 
és további szakbirálatra átveszi a versenytár
gyát képező bundákat.

E) Eladó és vevő közt fenforgó pörös 
esetekben szakértő közeg gyanánt igénybe 
vehető.

F) Feladata végül az intézetnek a gyap- 
juismeretet tudományos irányban vizsgálatok 
és kőváriatokkal fejleszteni, egyben arra töre
kedve, hogy ezzel lehetőleg a gyakorlatnak 
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is szolgáljon. Ezen tevékenységéről időszakon- 
kint jelentéseket tesz közzé.

A D) és E) alatt felirott esetekben az 
intézet közreműködése igénybe vételéhez a föld- 
mivelésügyi miniszter előzetes engedélyének 
kieszközlése szükséges.

Az intézet működése díjtalan
Erről az egyesületet tagjaival leendő 

közlés végett értesítem Darányi s. k.u

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

— Előfizetőinkhez. Tisztelettel kér
jük régi és uj előfizetőinket, hogy előfizeté
seiket hozzánk mielőbb beküldeni szíves
kedjenek, hogy a nyomatandó példányok 
számát illetőleg lehetőleg már az első szá
moknál tisztában lehessünk. Azelso számból 
közel 4000 mutatvány-példányt expediáit 
decz 31-én a kiadóhivatal. További mutat
ványszámokat nem küldünk csak megke
resés folytán s tartalék példányokat is csu
pán a 2. számból készíttettünk. Később 
érkező előfizetőinket tehát nem biztosithat- 
hatjuk arról, hogy részükre az 1. számtól 
kezdve megküldhetjük a lapot.

— Kedvezmények lapunk előfize
tői részére. Minden éves rendes elő. 
fizetőnket a következő kedvezményekben 
részesítjük :

1. Ingyen adunk egy azon évi zseb
naptárt, melyben a vásárok és külön a jó 
marhavásárok megjelölve vannak.

2. Ingyen küldjük meg az „ E. G. E “ 
által kiadott könyvkiadó vállalati füze
teket.

3. Mindennemű megrendelését és meg
bízását mely eladás, vagy vételre vonatko
zik, külön dij nélkül —■ 'csupán készkiadá
saink ellenében — közvetítjük.

4. Hirdetési árainkból 20% enged
ményt adunk.

— Vetőmag’közvetités czímü, közgazda
sági rovatunkban levő czikkünkre e helyen is 
felhívjuk olvasóink figyelmét.

— Szilárd szesz. Nincsen nap, hogy prak
tikus új találmányokról ne kapnánk hirt. Itt 
van például a legújabb: a szilárd szesz. Egy 
berlini kémikus találta fel s egy vegyészeti 
gyár máris foglalkozik a tömeges gyártásával. 
A szilárd szesz meglehetősen kemény tömeg, 
mely tetszés szerint való formába önthető, 
szétdarabolható, vagdalható s minden vesze
delem nélkül kezelhető. Ép oly könnyen gyu
lád, mint a közönséges szesz s épp oly sok
oldalúan úgyszólván mindenre használható is. 
És mivel nem is igen drágább a közönséges 
szesznél, előreláthatóan nagy a jövője az új 
találmánynak. Persze ezután majd skatulyá
ból iszunk pálinkát.

— Állást keres szőlőgazdaságban, vagy 
nagy borüzletnél egy n. enyedi vinczellérképez- 
dét végzett és pár évi gyakorlattal bíró ügyes, 
szorgalmas fiatal ember. Azonnal beléphet. 
Czim D. jegy alatt a kiadóban megtudható.

KÖZGAZDASÁG, ÜZLET, FORGALOM.

Vetőmag-közvetítés. Az utóbbi évek 
gyenge mennyiségű és minőségű ter
mése minden gazdára nézve rendkívül 
fontossá tette a jó vetőmag beszerzésének 
kérdését. A beszerzésnek két módja van. 
Vagy kereskedőtől, vagy egymástól vehe
tünk magot. Nem szükséges indokolnunk 
az utóbbi mód rendkívüli előnyeit. Több 
gazdától kaptunk erre vonatkozólag a 
napokban megkeresést, minek folytán el
határoztuk, hogy kiadóhivatalunk kereté
ben — addig is, mig az „ E. G. E. “ által 
tervbe vett fogyasztási és értékesítési 
szövetkezet létesül —; egy vetőmag közve
títési osztályt szervezünk. A közvetítést 
minden díj nélkül — csupán kiadásaink 
megtérítése ellenében — teljesítjük s ez
úttal felhívjuk olvasóink figyelmét, hogy 
ezen intézményünket a saját érdekükben 
igénybe venni szíveskedjenek.

A kínálat és kereslet jövőre minden 
számunk ezen rovatában fog nyilvántar
tatni.

Az eladásra bejelentett gabona
félékből egy-egy 5 kg-os mintazacskó kül
dendő be (egyéb magvakból 1—3 kiló is 
elég), kiadóhivatalunk czimére és meg
írandó, hogy:

a) mennyi az egész készlet ■
b) mennyi a hektoliter súly;
c) mennnyi a rendelhető legkisebb 

mennyiség; és végül:
d) mi a legalsó értékesítési ára?
Az értékesítési legalsó árat úgy kell 

megszabni, hogy a realitásnak lehetőleg 
megfeleljen; a kiadóhivatal aztán az adott 
viszonyok szerint abban az árban, vagy 
azon felül közvetíti az eladást.

A szállítás mindig direkt az eladótól 
a vevőhöz történik utánvéttel.

A vétel iránti megkeresés történ
hetik személyesen, vagy egy levelezőlapon 
szintén a kiadóhivatalhoz intézendő, hon
nan a venni óhajtó részére azonnal egy 
kisebb minta küldetik és az ár megiratik, 
melynek alapján a rendelés eszközölhető.

Az hisszük: ezen intézményünkkel — 
különösen a jelen viszonyok között — pénzt 
érő szolgálatokat fogunk tenni gazda
közönségünknek. Jelenleg van bejelentve:

Kínálat:
1. rRace HorsD zab, 40—50 mm. 

Hl. súlya 52—54 kg. Rendelhető: legalább 
5 mm.; ára q-ként: 7 frt 50 kr. Bőtermő, 
erdélyrészi termés.

Kereslet:
1) Lóhermag, szép nagyszemü, aranka

mentes. Kívántatik: 10—15 q.
2. Lencse, jó fajta. Kiv.: 100 kg.
3. Sörárpa, szép, tavalyi termés; kiv.: 

8 mm.
4. Paszúly, fehér, bőtermő; kíván

tatik 300 kg.
— Megszűnt a szeszadó-kedvez

mény. Az 1890. évi XXXVI. t.-cz. 5. §-ban 
a mezőgazdák részére az a kedvezmény 
adatott, hogy úgy a saját, mint cselédeik 
és mezőgazdasági napszámosaik által fo
gyasztott szeszt, illetőleg pálinkát, 100 li
terenként adómentesen szerezhették be. 

Az 1898. évi XVI. t.-cz. 24. §-a (a mint azt 
egy kolozsvári pénzügyigazgatósági vég
zésben olvassuk) az idézett törvény intéz
kedéseit r kifejezetten “ hatályon kívül he
lyezi, a szeszforgalmi adókról szóló és f. 
évi január 1-én életbe lépett 1898. évi XV. 
t.-cz. pedig a mezőgazdasággal foglalkozó
kat eme kedvezményben nem részesíti. így 
tehát a szeszadó reform nagy munkálatai 
között gazdáinknak egy nehezen szerzett- 
és úgy közgazdasági, mint közegészség
ügyi tekintetekből igen fontos joga kalló
dott el észrevétlenül.

Mi úgy véljük, hogy azok az indokok, 
melyek ezen kedvezmény megadását 1890- 
ben szükségessé tették, ma is fenállanak, 
sőt talán most a mezőgazdasági munkás
viszonyok ziláltsága idején még fokozottabb 
mértékben vannak meg, mint akkor. Ezen 
alapon reméljük és hisszük, hogy az en
gedmény újbóli megadása iránt, vagy a 
törvény helyesebb magyarázása végett az 
E. G. Egylet által felterjesztendő kérésre, a- 
pénzügyminiszter a mezőgazdák ezen sú
lyos sérelmét mielőbb orvosolni fogja, (j.)

— Gyapjú-üzlet. A közelebbi hetekben 
némi fellendülés volt- észlelhető a gyapjú-üz
letben. Eladatott 2430 bál, mely mennyiség
ben a legfinomabb minőségek kivételével min
den gyapjú-fajta bennfoglaltatik.

A gyárosok és kereskedők által eszkö
zölt vásárlásoknál az árak emelkedése nélkül 
kékes ős?i gyapjúért 92—93-, kékes tavasziért 
85-86-, fehér őszi és tavasziért 95--108-, 
egy nyiretüért 81 —100-, teljesen hibátlanért 
106 115-, racsdw-gyapjuért 88 —90 forintot
fizettek.

A folyó évre kevés és többnyire gyenge 
minőségű készlet maradt eladatlanul.

—■ Lisztkivitelünk a múlt hónapban — 
először a múlt évi rossz termés nyomán be
állott. pangás után — . ismét nagyobb lett; 
kerekszámban ezer kocsirakomány magyar
országi lisztet raktak hajóra a fiumei kikötő
ből, ami jelentékenyen több az előző hóna
pokban, valamint a múlt év e hónapjában 
elszállított mennyiségnél. Ami különösen az 
Angolországba irányuló kivitelt illeti, megjegy
zendő, hogy ez a múlt hónapban 50 százalék
kal nagyobb volt, mint az előző hónapban.

A pénzpiacz helyzete. Az ultímó után a 
pénzviszonyok mindenfelé javulásnak indultak. 
A kamattételek mindazonáltal Budapesten még 
változatlanok és csakis a kínálatnál mutatkozik 
némi javulás. A malomváltók után ma is 5 száza
lékot, a kereskedelmi váltók után pedig 5%—61/i 
százalékot fizetnek. Bécsben az elsőrendű bank
váltók után csakis 4% százalékot követelnek 
az 5 százalékos bankrátával szemben. Berlinből 
jelentik, hogy ott a magánkamatláb tegnap óta 
4% százalékról 4% százalékra hanyatlott. Páris- 
ban a pénzviszonyok szintén lényegesen javultak.

A SigmondiTestvérek sörgyára uj tulajdo
nost cserélt, a mennyiben a brassói Cell-czég 
vette át az üzem folytatását. Mint halljuk, ne
vezett czég jövőre nagyobb befektetés által 
lendületet akar adni a kolozsvári söriparnak.

. Az államvasutaknál f. év január i-től a 
kötelező koronaszámitás lépett életbe.

Jövőre a felek mindennemű elő- és után
vétel, valamint határidó-biztositást és érték-be
vallást koronákban kötelesek megtenni még az 
esetben is, ha a régi öt krajezáros fuvarleveleket 
használják.

Időjárás. Budapest, január 2. Idő: ködös, 
hőmérő -(-0’4'’ Celsius, légsulymérő 753’8 mm.; 
vízállás változatlan. •

Schottlandban lévő erős depressio Észak
kelet Európában viharokat okozott. Ezen beha
tás alatt támadt Európa nyugoti és keleti felé
ben egy általános esőzés, melyhez feltűnő enyhe 
idő járult.
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Magyarországon az időjárás különös vál
tozást nem szenvedett, a hőmérséklet állandóan 
magas volt, egyes vidékeken esőzéssel. Az er
délyi részekben Kolozsvár és vidékén éjjente 
8—io C. hideg van; a legutóbb esett hó meg
maradt. Brassó és Deés vidékérőljelentenek még 
erősebb hideget és havazást. A meteorológusok 
jóslatai szerint a közelebbi napokban nagyobb 
hidegek várhatók.

A Yetések állása ez idő szerint egész Eu
rópában kielégítő, nálunk is a vetések hó takaró 
alatt szépen állanak, az egerek közelebbről min
denfelé temérdek kárt okoztak.

Bécsi gabonatőzsde.
A gabona és terménytőzsdén az árjegyzé

sek 4-én következők voltak:
Búza tavaszra 9.60 írttól 9.61 frtig.
Rozs tavaszra 8.36 > 8.38 >
Zab tavaszra 6.11 » 6.12 >
Tengeri május - júniusra 5.23 » 5-25 >

Külföldi árutőzsde.
Berlin, jan. 5. Búza szilárd drágább kül-

Állatvásár.

I rendű jármos ökör frt 320—400
II „ 250—320
Alárendelt minőség q.-ként 20—24 frtig.

Uéves tinó párja 70—110 frtig
2 » r r 110—140 ,
3 r r> n 140—200 „
4 y> v n 200—250 „

Borjús tehenek 70 írttól 110 frtig választás szerint.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáruüzlet. A malmok ma lanyha hangulatban 

voltak, ennek folytán nem fejlődhetett nagyobb forgalom. 
A magyar búzát ugyan nem is valami bőségesen kínálták. 
A gyengén tartott árak mellett eladatott 8000 métermázsá
nak kétharmada idegen származékokból állott A lisztüz
let még mindig pang és hogy az előjegyzések átvétele 
mily rosszul folyik, azt legjobban mutatja a múlt héten 
innét elszállított lisztmennyiség csekély volta, mely egy 
rég látott alacsony számra sülyedt.

Rozsban ma volt valamennyi üzlet. Helyben rozsért 
8 frt 15 krt, paritáson 8 frt 05—8 frt 07 és fél krt ér
tek el.

Tengeri változatlan. A kínálat állomásokon valami- 
csök-vel jobb, ellenben az osztrák tartományok kereslete 

kent. Elkelt pesti paritáson 4 frt 40 45 krért.
Köles 6 írtért kelt helyben vaggonba rakva. 
Jan. 5-diki jegyzések :
Búza kilós

n
frt

n

földi ajánlatokra és jó keresletre.
London, jan. 5. Búza ceendes, de ártartó- 

Tengeri bágyadt és kereslet nélkül.
Liverpool, jan. 5. Búza */2 pennyvel drá

gább, tengeri változatlan lanyha.

Állatvásár.

Kőbányai sertésplacz. Január 4. Magyar elsőren
dű: Öreg nehéz (páronkint 400 kgrom felüli 46—46/, kr. 
Közép (páronkint 251—320 klg súlyban) 46—46'/, kr' 
Fiatal nehéz (páronkint 320 klgram felüli súlyban) 48'/2-- 
49 krig Fiatal közép (páronkint 251—320 klg.) 48'/2— 49 
krig. Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súlyban 
48—49 kr.

Sertéslétszám .- 1899. évi január hó 1. napján volt 
készlet 34834 darab, 1899. jan. 2. napján felhajtatutt 640 
darab, 1899. jan. hó 3. napján elszállittatott 581 drb. — 
1899. jan. 3. napjára maradt készletben 34893 darab. — 
A hízott sertés üzletirányzata csöndes

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferenczvárosi 
petroleum-rakodónál levő székes-fővárosi sertés-konzum
vásár árjegyzéke jan. 3-án Készlet 638 drb. Érkezett 531 
drb. összes felhajtás 1169 drb., elszállittatott budapesti 
fogyasztásra 663 drb., eladatlanul visszamaradt 506 darab. 
— Napi árak: 120 — 180 klgr. súlyban 43—44 krig, 2/0— 
280 klg. súlyban 43 V—45 krig, 320 — 380 klgr. súlyban 
44—46 krig. A vásár hangulata élénk volt.

Borjuvásár. 1899. évi jan. hó 3-án. Felhozatott 
149 drb. szopós, 11 rúgott élő borjú, 73 drb, belföldi, 35 
darab galicziai, 98 drb. bécsi ölött borjú, 31 db. ölött bá
rány. A hangulat élénk.

Bécsi sertésvásár. A st.marxi központi vásár
csarnokban 4-én megtartott sertésvásáron bejelentettek 
9842 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak 3780 drb. 
fiatal sertést, 5611 drb. magyar hízott sertést, összesen: 
9391 drbot Nagyon gyönge irányzat.

Jegyzések : kilogrammonként élő súlyban (a fogyasz
tási adót nem számítva) elsőrendű sertés 42—-43 kron, ki
vételesen 44 kron, középminőségü sertés 40 41 krajczá-
ron, könnyű sertés 36—39 kron, fiatal sertés 35—44 kron.

A szeszüzlet. Budapesten a nyersszesz 17'75 frt 
pénz, 18.— frt áru Becsben a kontingentált készáru 18.30 
frt pénz, 18.50 frt áru.

Kolozsvári piacz

Termény-vásár. Fölhozatal csekély, elkelt válto
zatlan irányzat mellett:

Piaczi búza frt 8'50-8-60
Rozs fölhozatal nincs
Árpa frt 6‘—6 50
Zab „ 5 —5-20
Bab fehér „ 5
A malmok itt tartózkodók a vételtől, mivel elegendő 

készlettel rendelkeznek
Lóherében az üzlet újra megszilárdult mivel külföld 

újra vételkedvet mutat.
Rostált lóhere 1898 évi termés 45—50 frtig szin 

és tisztaság szerint. Arankamentes lóhere 60 frt.
Egyéb czikkekben:

marhahús I. oszt. 1 kiló 52 kr. 
„ II. „ „ 48 kr.

Szalonna ó 2 frt
„ paprikás vagy füstölt 80 kr. 

Zsír 72 kr.
Tojás 9 drb 20 kr.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Munkatársainkhoz. Kérjük tisztelt régi és uj 
munkatársainkat, hogy kézirataikat — az „Erdélyi 
Gazda** szerkesztősége czimére (Kolozsvár, Belkózép-u. 
11. sz) czimezve — az azon heti szám részére min
dig lehetőleg kedden tegyék postára. Más lapokhoz 
is egyidejűleg beküldött czikket, ha. az más lap
ban előbb megjelenik, semmi esetre sem adunk 
ki Ha pedig velünk egyidőben más helyen is közöl- 
tetett valamely czikk, ezért az irói tiszteletdijnak 
csak felét utaljuk ki. Kérjük azonban mindenesetre 
a beküldéskor jelezni azt, ha más lap részére is be
küldetett az illető kézirat. írói tiszteletdijat rende
sen és minden szám megjelenése után azonnal 
fizetünk, minden más lapnál magasabb téte
lek szerint. — „Akié a föld azé a haza11 CZÍmŰ múlt 
számbeli irányczikkünkre beérkezett reflexiók közlé
sét jövő számunkban megkezdjük. — Sz P. Következő 
számunkban. — P. M. Csak írjon, mind elférlapunk- 
ban. Legyen meggyőződve, hogy az ön kéziratait is a 
legnagyobb figyelemben részesítjük és valamennyinek 
sorát ejtjük. — Sz. K. Közelebbről egy általános tájé
koztatót fogunk összeállítani uj munkatársaink ré
szére, melyben mindenki meg fogja találni a maga 
munkakörét s mindenki utasítást talál arra 'nézve 
hogy mikor mit és hogyan Írjon: az Erdélyi Gazdának.’ 
— Cs. L. Kérünk a rajzokat beküldeni. — Sz V. az 
ígért czikket várjuk. — P. K, N. L, G. S., JC—i., 
—n , Mihelyt lehet hozzuk. K. M Gazdasági Történelmi 
szemle rovatunk sorsáról közelebbről intézkedünk. 
Kérjük azért csak beküldeni kéziratát. K. L. Még csak 
egy kis türelmet, döbb kéziratról jövőre.

10-05—10-15
10-25 — 10 35
10 35—1040
8*60— 8-65
8-25— 8'30
610 -
6- 70—
7- 70-
5-55-
550—

bánsági 76 
tiszavidéki „ 
bácskai „ 
romániai 
príma 70—72 
takarmány 60—62 kilós 
égető 62—64 kilós
szesz 64—66

Tengeri ó-bánáti 
másfajta

Mi magunk reméljük, hogy tavaszra búza, árpa 
tengeriben jelentékeny árjavulás 'lesz, mivel ezen termé
nyekben állandóan szilárd irányzat mutatkozik utóbbi idő
ben az összes világpiaczokon.

A budapesti tőzsdén a határidő üzlet az újévi zár
lat miatt csendes volt, mivel a malmok tartózkodtak na
gyobb készletek beszerzésétől, annyival is inkább, mivel 
nagy lisztmennyiségekkel rendelkezvén, élénkebb kereslet 
esetén is kitudják az igényeket elégíteni. Daczára ennek 
a búza eddigi árát megtudta tartani, mivel Amerikában is 
javultak uz árak.

Rozsban a kereslet csekély volt, az árak 5—10 krt 
visszamentek, ellenben tengeriben állandóan szilárd irány
zat mutatkozik.

Egyéb termények árai változást nem szenvedtek. 
Jan. 5-diki zárlatkor 
Búza márcziusra

„ április
Rozs márcziusra 
Tengeri májusra 
Zab márcziusra 
Káposzta repcze

Rozs
Árpa

kilós

n

frt

»
»
n
n

Budapesti értéktőzsde.

6'40
7-50 
8’50 
5'60
5'55

9 69 
9’52 
8'24
4- 94
5- 88

és

Az előtőzsde a belpolitikai helyzet meg
ítélésére mérsékelt forgalom mellett elgyengűlt 
és gyenge irányzattal zárult.

A délitőzsdén berlini jegyzésekre csekély 
üzlet mellett az irányzat gyenge maradt. A va
luta és érczárak változatlanok.

Utótőzsde.
A 4 órai zárlatkor maradt
Osztrák hitelrészvény 
Magyar hitelrészvény 
Leszámitolóbank

36i.6o
390.—
263 25

KL ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA.

LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG: Az irodalmi szak
osztály elnöke: Br. BÁNFFY ERNŐ, alelnök: SZABÓ 
SÁMUEL, tagok: Br. FEILITZSCH ARTHUR, Dr. 
GIDŐFALVY ISTVÁN, GYÁRFÁS BENEDEK, KUSZKÓ 
ISTVÁN, LÉSZAI FERENCZ, Báró MANNSBERG 

SÁNDOR, TUBA LAJOS, TURCSÁNYI GYULA

Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.

Társszerkesztő :

JAKAB LÁSZLÓ.

A kiadóhivatal vezetője:

MARSELEK FERENCZ.

"Dőttttqi Ód "FlO Erdély legnagyobb női felöltők
JDddiy dl Odlll UUl W lld és szüesáruk raktár.

KOLOZSVÁR, FŐTÉR. 1

A téli idény előrehaladottsága miatt a raktárunkon levő összes női felöltőket és szücsáru- 
kat tetemesen leszállított árban árusítjuk.

Számos látogatást kérünk tisztelettel

Bárfai Sámaael és Fia.
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________ HIRDETÉSEK.
Az erdélyi ev. ref. egyházkerület igazgatótanácsától.

Birtok eladási, esetleg haszonbérbe adási hirdetmény.
Az erdélyi ev. ref. egyházkerület tulajdonát képező és Kolozsmegye Magyar-N.-Zsombor községében fekvő mintegy 760 

hold területű szántó, kaszáló, legelő és erdőből álló ingatlanok, a hozzátartozó gazdasági szeszgyárral, lisztelő malommal, kényel
mesen berendezett úri lakással és más gazdasági épületekkel, örök áron eladatnak, esetleg 6 vagy 12 évi időtartamra 
IxaszoziToérbe ada-tziaJr. A kik ezen ingatlanok megvételére vagy haszonbérbe vételére reflektálni hajlandók, felhivat
nak, hogy ez iránti ajánlataikat alólirott igazgatótanácshoz (Kolozsvárt, Belső-Király-utcza 43. sz.) legkésőbb folyó évi február hó 
15-ig annyival inkább adják be, mivel a később jelentkezők ajánlatai nem lesznek figyelembe vehetők. Az eladási, illetve haszon
bérbeadási feltételekről irodánkban a hivatalos órák alatt naponként (d. e. 9—12, d. u. 3—6 óra között) felvilágositás nyerhető.

Az érd. ev. ref. egyházkerület Igazgatótanácsának, Kolozsvártt. 1898. deczember hó 30-án tartott üléséből.
IDr. "\7'á.l3ri G-á.'box, Táncs,

elnökhelyettes. számvevő. (47. 1—3.)

te]Ej

ÍS]

„ADRIAI“Biztositó-Társulat
alapittatott 1838-ik évben.

* * * (41. 2—12.)
Vagyoülnztonságí tökéje 42 millió forint.

* * *
A magyarországi igazgatóság intézője:

Br. PODMANICZKY FRIGYES.
* * *

E társulat, mely 60 éves fennállása óta 218 
millió frtot fizetett ki károk fejében, biztosit 
a legjutányosabb feltételek mellett: tűz- és 
robbanási-, valamint jégokozta károk ellen, 
továbbá az emberek életére, halál és elérési, 

valamint kiházasitási esetekre.
Erdélyrészi vezérképviselőség Kolozsvárt:

SZEKULA ÁKOS, Gr. TELEKI LÁSZLÓ, 
vezérfel ügyelő. vezérképviselöségi tanácsos.

Legjobb

gazdasági-, vetemény
es Yirágmagvak 

kaphatók

TAUFFER FERENCZ utódánál
KOLOZSVÁRT, BELKÖZÉP-UTCZA 5.

(40. 2—53.) Telefon; 201. sz.

Nagif raktár Gazdasági gépekből, 
Mc. Cormick-féle kaszáló és aratógépek, 

továbbá kerékpárok, villamos csengők és összes 
részei, gabona-zsákok stb. stb.

KÁVÉ és TEA
Budapestről vagy Fiúméból postán utánvé
tellel vagy a pénz előleges beküldése után.

4’/2 kiló Cubakávé 6.50
4'0 Mocca kávé 6.50
4'/2 Jáva kávé 6.50
4'A Gyöngy kávé 6.80
V. Császár keverék tea 1.55
7. Törmelék tea 95

A tea a kávéhoz csomagolható. Mindent 
elvámolva és bérmentve, szóval teljesen 

költségmentesen küld:

Bélák István
kávé és tea kivitele

Budapest,
VII. RottenbiHer-utcza 4. szám.

Transitomagazin : FIUME.
. (24. 2—2)

3 E’

éA m, kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége ,|k
Budapest, Váczi-körut 32, szám alatt.

Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült gőzcséplőgarnítliráít, ipari czélokra alkalmas „GompoUlltl" lokomobítjait, teljesen vasból készült szalmakazalczó gépeit, gőz-kukönczamorzsolóit, Stibor-féle körfűrészeit,

„M i 11 e n i u kas ló és aratógépeit,
to-xráToToá S-^OIKZ-féle elméit, ^zetőg'épeit, babonáit és eg'jzé’b gazdasági g-épeit.

.A ,,Fairbanhs“ mérleg és gépgyár kizárólagos képviselete. (38. 2-x)
Árjegyzék ingyen és bérmenfve.

t/l t/l cJK O S ÖTÖkÖSQ
Kolozsvármegyében, Kolozsvártól 32. km. 

távolságra (0.-Köblösön) egy
la.old.evs tag1 ositott Tsirtolr 

jó karban levő lakházzal és szükséges gazdasági 
épületekkel együtt jutányos árban 

iF eladó,

Értekezhetni Székely Jánosné:
Zarándi Knöpfler Klementin úrnő, önagyságával 
(4G. 1-3.) KOLOZSVÁRTT,

Rákóezy-uteza 1. sz. alatt.

Könyvnyomdája,
w
te

ShS 
te

'ÍVJ'-, 
te 

te
21.v
PZs 
hv ■s. - . . • . - . - - - -.............  - ............ ...  . . . . . ’Z'O’:’/"<^í</*<X'z''/'^í/’xr\*«z<A«-.y^.V'»zr\*r»z/\«»»z. >

mindennemű Kelyi és vidéki 

könyvnyomdái megrendelést 
gyorsaira és jaaiáBujosasu 

teljesít.
<<A™/<vvAíV'-O'VA,'ZA^VAMZA''’rC'v-'VlíZAf''rA,'/.rv''ríV'Z'ry'’r<V''r<v
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kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
részvénytársaság. (Főtér 7. sz, saját ház.) 

1.200,000 korona teljesen befizetett alajtökével.
(Alakult 1894. évi deczember hó 23-án a régibb 
pénzintézetek egyesüléséből és a Pesti Hazai Első 

Takarékpénztár hozzájárulásával).
A társaság üzletkörét képezi:

A) Pénznemeknek kamatozás végett való elfogadá
sa : 1. betéti könyvekre, 2. pénztárjegyekre, 3. folyó 
számlára.

B) Zálogkölcsönök adása és vétele értékpapírokra-, 
arany- és ezüstpénzekre és ingóságokra.

C) Váltók, utalványok és egyéb jelzálogilag, vagy
más módon biztosított követelések leszámítolása és 
visszleszámitolása. r

D) Értékpapírok, arany- és ezüst-!pénzek vásárlása 
és eladása saját és idegen róvásra. Pénzváltói üzletek 
folytatása.

E) Folyó számla és nyílt hitelek engedélyezése fede
zet mellett.

F) Állami és egyéb nyilvános kölcsönökben való 
részvétel.

G) Kölcsönök adása: a) telekkönyvezett ingatlanok
ra; b) törvényhozási, kormányi, illetve hatósági jóvá
hagyás mellett lekötött országos, törvényhatósági v. 
községi javadalmak és jövedelmekre; c) közhasznú 
művek v. munkálatok keresztülvitelére, törvény által 
biztosított elsőbbségi jog v. állam-jótállás, v. a behaj
tásnak az állam, illetve hatóság által való biztosítása 
mellett.

Kolozsvárt, 1899. (31. 2-X.) AZ IGAZGATÓSÁG.

1 Jószág bérbeadás. |
i Háromszék vármegyében Szotyor községben 8
1 kilométerre Sepsi-Szent-Györgytől Nagy János & 
$ nyug, ministeri tanácsosnak 120 kát. hold szántó, ® 
j 40 hold kaszáló, továbbá erdő, és legelőrészből & 
1 álló, a falu közvetlen közelében tagositott birtoka S&

4 szobás lakással, mellékházakkal és gazdasági épü- » 
j letekkel 1899. tavasz vagy júniustól kezdve több a 
| évre bérbe adó. g

i Részletes felvilágosítást ad Sepsi-Szentgyörgyön 
j Nagy Dénes árvaszéki ülnök és a tulajdonos Buda- 
j pesten II. kér., lánczhid-utcza 2. • (25. 2—3.)

PÜRNER N. és HUTER
KISPEST—BUDAPEST.

Olaj, kátrány, gyanta és zsiradékáruk, consistens 
gépkenöcs, kocsikenöcs, gépolajok, fény máz, 

tetőpép és kátránytermékek gyára,.
Petróczky L. üdítő nedve lovak számára. 

Ára 1 frt 20 kr. "^83

Kapható minden gyógytárban.
Ügyes képviselők kerestetnek

Lólierrnagot,
luczernamagot,

g-a.'bona.félélre't,
iS] mindenféle egyéb

B GAZDASÁGI MAGOT

rp=* legmagasabb áron értékesít, árukra élőié
ül get ad és mintázott ajánlatot kérI WOLF SOMA 
Qjn mag-, gabona- és terményügynöksége 
ISI KÜLFÖLDI CZÉGEK KÉPVISELŐJE 
ISI Budapest,
IS] IV. Károly-körút 26. sz.
^1 Magvakbóli és mindenféle gazdasági czikkek-

lSl bőli szükségletet első forrásból eredeti áton 

szerzek be és kérem az igen t. gazdaközönség
1—*1 szives nagybecsű támogatását. (29. 2—4.)

1898. Szolnok és Eperjesen első díjjalr: 
Arany érrmels.

_ ________ __ _ __
Őszi idény. KUHNE E. Őszi idény.

>1

Magyarország legrégibb gazdaság"! gép
gyára Mosonban (1856.)

ajánlja az őszi és téli idényre :
ggF' Legjobb szecskavágó és répavágóit, daráló, tengeri 

morzsoló és répamosóit.
„Rapid44 darálók egyedüli képviselete!

TÍT5! 

Burgonya 
választók.

V entzki-féle 
takarmány 
f üllesztők I 

Takarmánykamra 
berendezések.

Tervek, költségvetések díjmentesen.

Új, teljes nagy árjegyzékek kívánatra flijmentesen.
FŐRAKTÁR: <27 2~x)

BUDAPEST
VI., Váczi-körut 57/a.

(23. 2—2.)

Az Adriance, Platt és Co. 
new-yorki gyár ArlriQnPP"világhírű idilüU

kévekötő'-, marokrakó-, arafó- 
és fűkaszáló-gépeinek

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
BUDAPEST, V., Alkotmány-utcza 31.

A V. Vermorel-féle 
villefranchei gyár világhírű 

„Éclair“ 
peronospora-fecskendó'inek 

magyaroiszagi Inizáróla.g'os képviselete.
Minden, a mezőgazdaság keretébe tartozó szükségletek, mint: vetőmagvak, műtrágyák, anyagok, szerszámok, 

gépek stb. legjutányosabb beszerzési forrása.
A szövetkezet alapszabályait és liavonkint kétszer megjelenő „Üzleti Értesítő"-yit bárkinek ingyen és bénnentvo megküldi.
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GSÍAIiPIíL I Il (;ó gép- és rostalemezgyár, malomépitészte
B TT. DAA. F E S T E 2ST, V. kér., Külső Váczi-út 46. szám.

Marschall Sons & Co. Lmtd an<olországi gépgyár vezérűgynéke ajánl utilérletlen szervezető és minőségi Marschall-féle 

@8^"’ gőzmozgonyokat és gőzcséplőgépeket,
(30. 2—x.) szabadalmazott kombinált gabona- és lóhercséplőgépeket

V&SÍ3' két cséplődobbal, 
szabadalmazott gabonacséplögépeket kombinálva kukoricza-morzsolóval, GIBAS-féle szabad, kazaloíókészüléket (gólyát), — HARRISON-féle „Albion“ örlögépeket. 
Malomépitészeti osztályom elvállal gazdasági malmok, magas-, félmagas és vámörlömalmok teljes berendezését és takarmánykamrák 

felállítását — Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

&

' a. g

Magyar Jelzálog-Hitelbanki
alaptőkéje teljesen befizetett 15millió aranyforint.

Elnöke: Széli Kálmán,
Magyarország volt pénziigyministere.

Képviselősége utján Kolozsvárit | 
(Jókai-utcza2. sz., gr. Rhédey-ház, I. em.) B 

4°|0 Záloglevélkölcsönöket | 
nyújt földbirtokra: 50 évi törlesztéssel $ 

5 százalék-, g?
nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi’törlesz- 
téssel 5'40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4,/2°/n-os '$> 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz- 
téssel 5’40 százalék és nagyobb városokban fekvő 
házakra 42'/2 évi törlesztéssel 5’65 % évi részlet- 

fizetés mellett.

| A. jelzálogúl felajánlotterdélyrészi ingatlanok érté- | 
íj kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve p 
| az Erdélyi Gazdasági Egylet I 
g bizalmi férfiai adnak véleményt. (1. 2—52-) |

B A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4y.,%-os 
| záloglevelek, 3"/o-os nyereménykötvények. |

Rum, törköly, szilvorium és 
finom likőröket

bárki hideg utón, minden készülék nélkül kitűnő 

minőségben előállíthat híres kivonataimmal 

Kezelési Könyv és árlapok ingyen.
W^TT —N

BUDAPEST,
VII. Doliány-utcza 5. szám.

Sonnérö-készülékek, czikkek 
a korkezeléshez, minden kor- 

ketegség elleni szer.
Első és legrégibb üzlet e szakmában-

Fennál 30 év óta. -sp’n?

(34. 2—7.)

Amerikai zsebórák.
Jótállással, hogy a nickel színét nem változ
tatja, szerkezete pontosabb és jobb, mint a 

legdrágábbaké.
Ára darabonként 3 forint. 

Jótállás mellett, míg a készlet tart. 
Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajczár. 

Önberetváló készülék.
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiállításon 
kitüntetve, gyakorlás nem kell. Megvágás kizárva. 
Tiszta és kényelmes munka. Bőrbetegségtől meg

ment. Tartós és pénzmegtakarító.
Darabja 3 forint.

A penge *** csillagos aczélból és a többi részei 
alpaccából vannak.-

(35.. 2—9.) Egy külön penge hozzá 1 forint.
Megrendelhető:

POLLÁK SÁNDOR főbizományosnál

BUDAPEST, V. kér., Kálmán-utcza 17.
Gyűjtőknek 5 drb. után egy ingyen küldetik.

á ltgjobb magvak kaphatók JJ AUT H N E R Ö D ö N cs-és kir-udvari szállító,
József főherczeg Ő cs. és kir. Fensége, a román király Ő Felsége, Ferdinánd bolgár fejedelem Ő kir. Fensége, a szerb 

király Ő Felsége, Fülöp szász-coburg-góthai herczeg Ő kir. Fensége
udvari szállítója magkereskedésében 

BUDAPESTEN, Andrássy-ut 23-ik szám.
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. (28. 2—x.)

és

T ü cl ő b e t e g s é g ek
(chronikus katarrhusok és tüdősorvadás)

„Glandulen44 használata által.
GLANDULEN a legjobb szer bármilyen nemű tüdőbetegségeknél. Bámulatos sikerek régebbi

előrehaladottabb tüdőbetegségeknél; bizonyittatnak gyógyult betegek és hírneves orvosok által.
GLANDULEN a legbiztosabb ismert szer, minek segítségével a természet a testben gyógyítja a 

tüdőbetegségeket. — A szervezet Glandulen hiányával megbetegszik. Glandulen czélszerü hasz
nálata fokozza a természetes gyógyulást.

GLANDULEN nem mesterséges utón előállított vegyi szer, melyeknek többnyire nem kívánt kelle
metlen mellékhatásai vannak, teljesen ártalmatlan, huzamosabb használatnál is.

GLANDULEN előállittatik Dr. Hofmann utóda által Meerane (i|S) vegyi gyárában egészséges álla
toknak tüdőmirigyeiből. Tabblettákban, kellemes és alkalmas alak bevevésre. Minden egyes 
tabbletta tartalmaz 0'25 Glandulen-nek megfelelő 0'05 besüritett mirigyanyagot és 0'20 ízjavitó 
tejczukrot.

GLANDULEN törvényileg védve és szabadalmazva van, utánzatoktól óvakodjék. — Változatlan alakban 
minden gyógyanvagot tartalmazó Glandulen kapható minden gyógyszertárban : 1 üveg 2 frt 75 
kr. (100 drb.) és 1 frt 50 kr. (50 drb.) — Ott, hol nem kapható, forduljon a főraktárhoz: 

Diana gyógyszertár, BSy^tE5®?’ 
honnan Kívánatra terjedelmes ismertetés és használati utasítás orvosoknak, valamint betegeknek bérmentve küllemek-

B] (33. 2-2.) E

<j|

JÓSZÁG ELADÁS.
Biharmegyében Nagy-Váradtól 16 kilomé

terre, egy 1135 holdas (1100 □-öl) 
tagositott nemesi birtok, melynek 

fele irtás alatt van, másik fele kitűnő' 
legelő' és erdő. Vasút és országút helyben.

35 ezer forint.
Kívánatra kissebb részletekben is te

hermentesen eladó.
Felvilágosítást ád: Dr. SZABÓ BÉLA 

tulajdonos. (43. 1—6.)

Nagy—V áradon.

jnn.itn.si

tenyész-malaczok
(44. 1—3.) (emsék) eladók.

Dr. Roboz Zoltán Kaposvár (Somogyin.)

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Jlclközép-utcza 2. sz. (Helfly-ház.)

/


